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Phosphoric Acid Gel

Zmack etch is a blue-tinted etching gel
containing 36% phosphoric acid for the
etching of tooth enamel and condition-
ing of dentin prior to adhesive materials
placement.

Delivery forms

¢ 3 ml Luer-Lock syringes to be used in
combination with disposable steel nee-
dle applicator tips (applicator canulas).

Composition

¢ Phosphoric acid

* Highly dispersed silicon dioxide
¢ Detergent

 Pigment

o Water

Indications

« Condition of enamel (and dentin where
the total etch technique is desired) prior
to adhesive materials placement.

Contraindications

¢ Do not use on dental pulp tissue.

* Avoid application to dentine close to
the pulp (less than 1 mm).

Safety notes

Be aware of the following general safety
notes and the special safety notes in other
chapters of these Instructions for Use.

A Safety alert symbol

This s the safety alert symbol. It is used to
alert you to potential personal injury haz-
ards. Obey all safety messages that follow
this symbol to avoid possible injury.

Warnings

The material contains phosphoric acid
which cause burns of skin, eyes and
oral mucosa.

Avoid eye contact to prevent irrita-
tion and possible corneal damage. In
case of contact with eyes rinse imme-
diately with plenty of water and seek
medical attention.

Avoid skin contact to prevent irrita-
tion. In case of contact, reddish rashes
may be seen on the skin. If irritation
of skin or rash occurs, seek medical
attention

Avoid contact with oral soft tissues/
mucosa to prevent inflammation. If ac-
cidental contact occurs, remove mate-
rial from the tissues. Flush mucosa with
plenty of water and expectorate/evacu-
ate the water. If inflammation of mu-
cosa persists, seek medical attention.

Precautions

This product is intended to be used only
as specifically outlined in these Instruc-
tions for Use

Any use of this product inconsistent with
these Instructions for Use is at the discre-
tion and sole responsibility of the dental
practitioner.

Use protective measures for the dental
team and patients such as glasses and
rubber dam in accordance with local
best practice.

Contact with saliva, blood and sulcus
fluid during application may cause
failure of the restoration. Use adequate
isolation such as rubber dam.

Tightly close syringes  immediately
after use

The material should extrude easily. DO
NOT USE EXCESSIVE FORCE. Excessive
pressure may cause material and not
fully seated needle applicators to eject
from the syringe

Adverse reactions

Eye contact: Irritation and possible cor-
neal damage.

Skin contact: Irritation. Reddish rashes
may be seen on the skin.

Contact with mucous membranes: In-
flammation. (See Warnings)
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Storage conditions

Inadequate storage conditions may short-
en the shelf life and may lead to malfunc-
tion of the product.

Store in sealed packs at temperatures
between 10°C and 24°C (50°F and
75°).

Keep out of direct sunlight and protect
from moisture.

Do not freeze.

Do not use after expiration date.

.

Step-by-step instructions

Cleaning

1. Clean uninstrumented enamel with a
rubber cup and prophylaxis paste.

2. Rinse with clean, oil-free water spray.

Cavity preparation

. Prepare cavity (unless not necessary,
e.g. cervical lesion). (fig. 1)

Use adequate isolation such as rubber
dam. (fig. 2)

Rinse with water spray and carefully
remove rinsing water. Do not desiccate
the tooth structure.
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Matrix placement and wedging

Pre-wedging is recommended. (fig. 3)

1. If indicated place a full or sectional ma-
trix and wedge

2. Burnishing of the matrix band will im-
prove contact and contour.

Pulp protection

In deep cavities cover the dentin close to
the pulp (less than 1 mm) with a hard-
setting calcium hydroxide liner leaving the
rest of the cavity surface free for bond-
ing. (fig. 4)

Some liners and bases may be etched by
phosphoric acid. In general, this does not
impair their barrier function.

Preparation for conditioning

1. Remove cap from the end of the sy-
ringe. To assure free flow of material
from syringe, express a small amount
onto a mixing pad. (fig. 5&6)

Attach disposable needle applicator tip'
to the end of the syringe. Turn needle
applicator clockwise until fully seated.
Make sure the needle applicator is se-
curely fastened to the syringe prior to
dispensing the etching gel. (fig. 7)
Needle applicator may be bent for easy
access. Gentle curving of the tip is pref-
erable to an acute bend. Bending may
occlude the needle applicator. Be sure
to check that this has not occurred by
extruding a small amount through the
tip. (fig. 8)

Gel should flow freely with GENTLE
PRESSURE. DO NOT USE EXCESSIVE
FORCE. If not, remove syringe from
patient field and check for obstruction.
Apply gel through the needle applica-
tor tip to surfaces to be conditioned.
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A Excessive force

Injury.

1. Apply slow and steady pressure on the
syringe.

2. Do not use excessive force. Excessive
pressure may cause material and not
fully seated needle applicators to eject
from the syringe.

Conditioning tooth surface

Refer to adhesive manufacturer’s Instruc-

tions for Use for optimal conditioning

times.

1. In the case of Zmack bond etch and
rinse adhesive, apply Zmack etching
gel to enamel first (fig. 9), then flowing
onto dentin

2. Allow etching gel to remain on enamel
for at least 15 seconds.

3. Condition dentin for 15 seconds or
less. (fig. 10)

Rinsing and preparation for applica-

tion of adhesive

1. Remove etching gel with aspirator tube
and/or vigorous water spray and rinse
conditioned areas thoroughly for at
least 15 seconds. (fig. 11)

. Remove rinsing water completely by

blowing gently with an air syringe or by

blot drying with a cotton pellet. Do not

desiccate dentin. (fig. 12)

Proceed immediately to application of

adhesive, such as Zmack bond, following

the manufacturer instructions for use.
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AContamination

Restoration failure

1. Once the surfaces have been properly
treated, they must be kept uncontami-
nated.

. If salivary contamination occurs, thor-
oughly clean with vigorous water
spray, dry, and repeat conditioning
procedure for 5 seconds only. Rinse
and dry as described above

~

Hygiene

Protecting and disinfecting the sy-
ringes

1. To prevent syringes from exposure to
spatter or spray of bodily fluids, con-
taminated hands or oral tissues, use of
a protective barrier is recommended.
Disinfect contaminated syringes with a
water-based hospital-level disinfection
solution according to national/local
regulations.

[d

Damage to the label by repeated
disinfection
Avoid contamination of syringes.

Steel needle applicators - single use

A Cross-contamination

Infection.

1. Do not clean, disinfect or reuse steel
needle applicators.

2. Properly dispose the used steel needle
applicators in accordance with local
regulations.

A Clogging

Discard steel needle applicator, after use

gel may clog inside causing the ejection

of the needle applicator from the syringe

when excessive force is applied.

1. Do not allow material to dry inside.

2. Do not reuse steel needle applicators.

3. Do not use excessive force in order to
prevent damage to the steel needle ap-
plicator.

LOT number
and expiration date &

Do not use after expiration date. SO stan-
dard is used: "YYYY/MM"

1. Use the disposable steel needle applicators
included in the Zmack etch package. ReOrder
No. C500140

Gel a base d'acide phosphorique

Zmack etch est un gel de mordancage
bleu contenant 36% d'acide phosphori-
que pour le mordangage de I'émail et le
conditionnement de la dentine avant la
pose de matériaux adhésifs.

Conditionnement

e Seringues & embout Luer-lock de 3
ml & utiliser en combinaison avec des
embouts aiguilles en acier jetables
(canules).

Composition

* Acide phosphorique

* Bioxyde de silicium haute dispersion

¢ Détergent

¢ Pigment

e Eau

Indications

« Conditionnement de I'émail (et de la
dentine si on utilise la technique TE)
avant la pose de matériaux adhésifs.

Contre-indications

* Ne pas utiliser sur le tissu pulpaire.

o Eviter d'appliquer sur la dentine pres de
la pulpe (moins de 1 mm).

Précautions de sécurité

Respecter les recommandations générales
de sécurité ci-dessous et les recomman-
dations spéciales indiquées dans d'autres
chapitres de ce livret d'instructions.

A Symbole de sécurité

Ce symbole indique une recommandation
de sécurité. Il est employé pour avertir
d’un risque potentiel pour les personnes.
Respecter toutes les recommandations
de sécurité précédées de ce symbole afin
d"éviter tout accident.

Précautions

Le matériau contient de I'acide phos-
phorique qui provoque des briilures de
la peau, des yeux et de la muqueuse
buccale.

Eviter le contact avec les yeux afin de
prévenir toute irritation et lésions de la
cornée En cas de contact avec les yeux
rincer abondamment a |'eau et consul-
ter un spécialiste.

Eviter le contact avec la peau afin
de prévenir toute irritation. En cas de
contact des rash cutanés peuvent se
produire. En cas d'irritation de la peau
ou de rash, consulter un médecin.
Pour éviter les inflammations éviter
tout contact avec les tissus mous/les
muqueuses buccales. En cas de contact
accidentel enlever le produit. Rincer
abondamment les muqueuses a I'eau
et cracher/éliminer I'eau. Si I'inflamma-
tion des mugueuses persiste consulter
un médecin.

Précautions

Utiliser le produit uniguement selon les
m‘odahtés indiquées dans le mode d'em-
ploi

Toute utilisation non conforme aux ins-
tructions figurant dans le mode d’emploi
se fera a la seule discrétion et sous la seule
responsabilité du praticien

Utiliser des dispositifs de protection
pour I'équipe médicale et les patients,
tels que lunettes et digues en caout-
chouc, conformément aux meilleurs
pratiques en usage.

Le contact avec Ia salive, le sang et le
fluide sulculaire pendant |application
peut causer |'échec de la restaura-
tion. Employer un moyen d'isolement
adéquat, par exemple une digue en
caoutchouc.

Refermer soigneusement les seringues
aprés usage.

Le matériau s'écoule facilement. NE
PAS EXERCER DE PRESSION TROP FOR-
TE. En exercant une pression excessive
le matériau ou |'applicateur, s'il n'est
pas correctement inséré, peut étre ex-
pulsé de la seringue.

Réactions indésirables

Contact avec les yeux: Irritation et
éventuelles lésions de la cornée.
Contact cutané: Irritation. Eventuel
rash cutané.

Contact avec des membranes mu-
queuses. Inflammation (voir Recom-
mandations)

Conservation

Protection de la pulpe

Dans des cavités profondes, couvrir la
dentine prés de la pulpe (moins de 1 mm)
avec un fond de cavité a base d'hydroxyde
de calcium durcissable, en laissant le reste
de la surface libre pour I'application de la
résine. (fig. 4)

Certains liners et bases peuvent étre mor-
dancés avec de I'acide phosphorique. En
?énéra\ cette opération ne diminue pas
leur fonction de protection.

ion pour le ¢
1 Retirer le capuchon de I'extrémité de la
seringue Pour assurer un débit régulier
du matériau, en extruder une petite
quantité sur un bloc de mélange. (fig.
586,
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Fixer 'embout aiguille' & usage unique
a 'extrémité de la seringue. Tourner
I'embout aiguille dans le sens des
aiguilles d'une montre jusqu‘a ce qu'il
soit completement inséré. S'assurer
que I'embout aiguille soit bien fixé a
la seringue avant d'appliquer le gel de
mordangage. (fig. 7)

Il est possible de courber I'aiguille afin
de permettre un meilleur accés. Il est
prétérable de courber légérement
l'aiguille plutot que de la plier. Une
courbure trop forte pourrait boucher
I'aiguille. S'assurer que ce n'est pas le
cas en extrudant une petite quantité de
produit a travers I'embout. (fig. 8)

Le gel doit s'écouler normalement
quand on exerce une LEGERE PRES-
SION. NE PAS EXERCER DE PRESSION
TROP FORTE. Si ce n'est pas le cas véri-
fier que la seringue n'est pas bouchée.
5. Appliquer le gel sur les surfaces a condi-
tionner a 'aide de I'embout aiguille.

w
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A Pression excessive

Dommage physique

1. Exercer un pression lente et uniforme
sur la seringue

2. Ne pas exercer de pression trop forte.
En exercant une pression excessive le
matériau ou |'applicateur, s'il n'est pas
correctement inséré, peut étre expulsé
de la seringue.

Conditionnement de la surface de

la dent

Voir les instructions du fabricant pour

vérifier les temps de conditionnement

optimaux.

1.En cas d'utilisation de I'adhésif en
deux temps (mordancage et rincage)
appliquer Fe gel de mordancage Zmack
d'abord sur I'émail (fig. 9) puis sur la
dentine.

2. Laisser agir le gel de mordancage sur
I'émail pendant au moins 15 secondes.

3. Conditionner la dentine pendant 15
secondes maximum. (fig. 10)

Ringage et préparation pour I'applica-
tion de I'adhésif.

1. Retirer le gel de mordancage a I'aide de
I'aspirateur et/ou avec un jet d'eau et
rincer soigneusement les zones condi-
tionnées pendant au moins 15 secon-
des. (fig. 11)

Eliminer toute I'eau de rincage a I'aide
de la seringue de I'air ou en tampon-
nant avec un rouleau de coton. Ne pas
dessécher la dentine. (fig. 12)
Appliquer un  adhésif, par exemple
Zmack bond en suivant les instructions
du fabricant.
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A Contamination

Echec de la restauration.

1. Une fois traitées les surfaces ne doivent
pas étre contaminées.

2.En cas de contamination salivaire,
nettoyer soigneusement au jet d'eau,
sécher et répéter la procédure pendant
5 secondes seulement. Rincer et sécher
comme décrit ci-dessus.

Hygiéne

Protection et désinfection des serin-

gues

1. Pour éviter que les seringues ne soient
exposées & des éclaboussures ou pro-
jections de fluides corporels, mains
contaminées ou tissus buccaux, il est
recommandé dutiliser une barriére de
protection.

2. Désinfecter les seringues cc

TleA pe Baon 1o pwapopiké o€y

To Zmack etch €ivat éva 1{eh adpomoinong
Um\e XpWHATOG TTOU TEPIEKEL 36% PUOPO-
pIko 0¢0 yia Tv adpomoinon T adauavti-
VNG Kat Tg oovTivng mpwv Ty TomoBétan
OUYKOMNTIK@Y UNK®V.

ZuoKevaoieg

« TUplyyeg pe Kavoug Luer-lock twv 3ml
yla xprion o€ ouvduaopo pe puyxn
piag xpriong pe yahuBsivn BeNdva (kG-
VOUAEC).

ZjvBeon

Dwoopikd o8y

No€eidio Tou muprtiou uPnig Sia-
omopdc

KaBapiotikd

XpwoTikr

Nepo

Evbeifeic

Adpomoinon g adapavtivng (kat g
obovtivng o€ mepimwon xpriong TG
Texvikiic TE) mpwv v TomoBéton ou-
YKONANTIKGV UNK®V.

Avrevéeigei
Na pnv ypnotporoleital otov MoAQIKO
10T0.

Anoguyete TV epappoyr otV 080-
vTivn Kovtd otov oAgo (Ayotepo amd
1mm).

Npogulageic acpaleiag

DaPAoTe TPOGEKTIKG TIC YEVIKEG TPOEIO-
Tooel¢ Tou akohouBolv Kal TiG edIKéG
mpoeidononoel; ota aMa kepahaia Twv
odnyiv xprong.

Zoppodo Sonoit aocpa-

Mpoatacia Tou moApou

e Babiéc koNOTTEC, KANIYTE TV odovTi-
Vi Kovtd oTov MoAgo (\iydtepo amé 1 mm)
We éva otpwpa okAnpuvTikoy uSpoteiSiou
Tou aofeatiou, agrvovtag TV undhoumn
M@avela T KootnTag eAetBepn yia my
€pappoyn TG pTivig. (€. 4)

Opiopiéva Qupdyiata Kt BAGEIC mopody
va abporoinBoly e guopopikd ofv. Zu-

Gel na osnovi fosforne kisline

Zmack etch je gel za jedkanje modre
barve in vsebuje 36 % fosforne kisline
za jedkanje sklenine in kondicioniranje
dentina pred nanasanjem adhezivnih
materialov.

vibwg, n o qutr, Sev
Vel T AeiToupyia @paypou.

MNpoetopacia yia v adpomoinon

1. Byahte To mipa and o dkpo g ouply-
yag. Na va PePaiwbeite Ot To UNIKO péet
ehelBepa amd ™ olplyya, aMAGOTE pia
KPR TIOOOTNTA OF Hia EMPAvela ava-
pet€ng. (eik. 5&6)

. ITEPEWOTE TO PUYXOG He Pehova’ pag
xpriong ato dkpo g auptyyac. Nupiote
T0 pUyXOG pe Behdva Se100TPoRa, £wg
610U TIPOGAPHGOE! KaNd. BePaiwBeite
GTLTO pUYXOG pe PeNdva éxel oTepewbel
KaAd O oUpLyya TPV TIPOXWPHOETE
otV egappoyr Tou T(e\ adpormoinong.
(€. 7)

. Mnopeite va Avyioete To plyxog pe Pe-
\ova yia va SleukoNoveTe T mpdaBacn.
Kahutepa va Avyioete ehagpd To akpo,
ano@evyovtag MoAU AMOTOHEC KAMPELG.
H kapypn pnopei va amogpdget 1 poy-
Xo¢ pe Pehova. Befaiwbeite o eival
avolxté anofaMovTag pikpry moodtnta
UNIKOU am6 To dKpo. (€lK. 8)

. To el mpémei va Tpéxel ehelBepa aOKW-
vtag MIKPH MIEXH. MHN EQAPMOZETE
YMEPBOAIKH MIEZH. e avtiBetn mepi-
Twon, agapéote T olplyya and To
otopa Tou aoBevr kat Beaiwbeite 6
Sev £xel ppaceL.
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Aeiag

To ouuBvo QUTO EMONYAIVEL 1A TPOEL-
Somoinon aop g

mpogidonoinan yia mbavoug KivGuvoug yia
Tov dvBpwro. Tnpeite ONeg TIg mpoeidormol-
roeig aopaleiag mou akohouBolv auté To
00pBoMo, £T01 WOTE va amo@evyovTar evoe-
YOHEVOL TPQUHATIOHOL.

Npoeidonotroeig
To UNKG TEPIEKEL PWOPOPIKO 08U, TO
oroio mpokael eykavpata oto &ép-
Ja, oTa pdTia Kat oto BAevvoyovo Tou
OTOpaTOC
ATIOQUYETE TNV EMAQH HE Ta PéTial Tpo-
KEWEVOU va anogUyeTe epebiopiode kat
peveq BAGREC Tou Kep
€ MEPIMTWON ENAQAC e Ta paTia TAG-
VETE apéowg pe apBovo vepo kat {nti-
OTE laTPIKT OUPBOUN.
AnogUyete TV emagr pe 1o Séppa
TIPOKEIUEVOU VA amoQUYETE PEBIOHOUC.
e mepimtwon enagng, eivat meavov va
epgaviobei Seppatiko epubnpa. Ze mepi-
TTwon epeBiopiol Tou déppatog 1 e§av-
Brjpatog, {NTOTE [ATPIKK GUPBOUA.
Na va anoglyete gAeypovéc, aro-
QUYETE TV €M@ e TOUG poAakolg
10700¢/BAevoy6voug Tou oTéparog. Ze

5. An)\wrns 0 ek OTIG EMQAVELEC yia
Tag 10 PUY-
X0G He PeNdva.
Y | mieon
Twpatik PAGPN.

1. Aokeite eagpd Kal opolopopPn Tieon
ot olpiyya.

2. Mnv pappolete umepBolikiy migon.
Aokavtag umepBoNkr mieon, elvat mi-
Bavov o UNIKG 1 To pUyXoG, £av Bev éxel
TIpooappocel KaNd, va anoPAnBei and
™ olpiyya.

Brizge z luer-lock nastavki po 3 ml, za
uporabo v kombinaciji z aplikatorji za
enkratno uporabo z jeklenimi iglami
(kanule).

Sestava

o Fosforna kislina

* Mocno razprsen silicijev dioksid

¢ Detergent

¢ Pigment

* Voda

Namembnost

* Kondicioniranje sklenine (in dentina v
primeru, ko se namerava uporabiti TE
tehniko) pred nanasanjem adhezivnih
materialov.

Kontraindikacije

¢ Ne uporabljajte na pulpnem tkivu

* Ne nanasajte na dentin v blizini pulpe
(manj kot 1 mm).

Previdnostni ukrepi

Bodite pozorni na v nadaljevanju poda-
na splosna opozorila in posebna opozo-
rila, ki so navedena v drugih poglavjih
teh navodil za uporabo.

A Simbol varnostnega opozorila
Ta simbol oznauje varmostno opo-
zorilo. Uporablia se kot opozorilo na
potencialno tveganje za skodo osebam.
Upostevajte vsa opozorila, pred katerimi
se nahaja ta simbol, da se izognete mo-
rebitnim nesrecam.

Opozorila

Material vsebuje fosforno kislino, ki
povzroca ozganine na kozi, oceh in
ustm sluznici

. ibajte se stiku z ofmi, da se

Ad G Tou Sovtiov
AIOBUGTE T oénvxec XPriong Tou mapayw-
YoU 600V agopa Toug 1davikoig Xpovoug
adporoinang.
1. Ze mepimwon xprong ouyKoANTIKoO
S0 @acewv (adpomoinan Kat ouvexeia
mAUatpo), EpappoaTe To T(eh adpormoin-
ongZmack mpwta otnv adapavtivn (€.
9) Kl ev ouvexeia otV odovTivn.
Agriote 1o T{eA adpomoinang va dpdoet
oty adapavtivn ToukayioTov 15 deute-
poNenTa.
. ASpomoioTe T odovtivy To oAU yia
15 Seutepohenta. (eik. 10)
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=émhupia Kal MPOETOLHAGial yia T Egap-
poyr| Tou guykoAnTIKOU.

mepimtwon Tuxaiac nagic, agatp
10 UNKG QM6 TouG 10TOUG. Zem\Uvete
Toug BAevvoydvoug e agBovo vepo Kat
QTOoTE T0 Vepo. Edv n gheypovr Twv
Bhevvoyovwy empével, (NTHOTE ATPIKA
OupBoUN.

Npogulageig

Xpnotpomoleite To MPOIGV HOVO HE TIG He-
8680ug v avagépoval Aemopepw oTiq
TIapouoeC oBnyiec yprion.

10 (el a i ue

v avihia A/kal pe agBovo Pekaopd
VepoU Kat Eemuvete kahd Tig adpomot-
nNHéveq meployé Touhdylotov eni 15
Oeutepohena. (eik. 11)

2 PUVETE TO VEPO TOU &
wuqmvmc ehappd pe TV agpoclplyya
1} AMopPOPWVTAG To pe ToAUmo Baupa-
Ko¢. Mnv amognpaivete v odovrivn.
(eI 12)

. Mpoxwpriote apéowe oty epappiov

w

H Hevn xprion Katd mapdBaon Twv
TIaPOVTIWY o8Nyl emagietal ot Siakpl-
TIKI} EVXEPELD TOU OSOVTIATPOU, O Omoiog
givatkat o pévog umedBuvog.
XpNOIUOTIOIOTE TPOGTATEVTIKA HETPA
Ylo T0 TIPOOWMIKG Kal Toug aoBeveic,
6nwg yuahid Kai EAAOTIKO amopovwTr-
00, GOMPWVA HE TV 0P MPAKTIKI.

H emagn pe oieo, aipa kat uypd g
OUNOSOVTIKIG OXIOMIG KATa TV Epap-
oy} Hmopei va mpokaAéel amotuyia
¢ anokatdotaonc. Xpnotuonotjote
KataMnAa péoa amopovwong, onwg
€\AOTIKG amopovwTipa.

KheioTe kaha Tig 0UplyYEQ apéowg peTd
m ¥piion

To uliko péet ukoha. MHN EOAPMOZE-
TE YNEPBOAIKH MIEZH. AokdvTag umep-
Bolikr migon, eivar mBavév o UNKO 1 To
PUYXOG, EQv OEV £YEl MPOOTPHOOE KAAG,
va anoBAn6ei amd T ouptyya.

avec une solution désinfectante pour
usage hospitalier a base d'eau, selon les
normes nationales et/ou locales.

De mauvaises conditions de conservation
peuvent réduire la durée de vie du produit
et compromettre son efficacité.

Conserver a température comprise en-
tre 10°C et 24°C (50°F-75°F)

Ne pas exposer a la lumiere directe du
soleil et protéger contre I'humidité.

Ne pas réfrigérer.

Ne pas employer aprés la date de pé-
remption.

Mise en ceuvre

Nettoyage

1. Nettoyer I'émail non préparé avec une
cupule en caoutchouc et une pate pro-
phylactique.

2. Rincer avec un jet d'eau propre sans
huile.

Préparation de la cavité

. Préparer la cavité (sauf si cela n'est pas
nécessaire, par ex en cas de lésion cervi-
cale). (fig. 1)

. Utiliser un moyen d'isolement adéquat,
(&ar ex)emp\e une digue en caoutchouc

9.2,

. Rincer avec un jet d'eau et éliminer
soigneusement |'eau de ringage. Ne pas
dessécher la structure de la dent.
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Mise en place de la matrice et du coin

Il est recommandé de poser préalablement

des coins interdentaires. (fig. 3)

1. Si nécessaire poser une matrice com-
plete ou sectionnelle et un coin.

2. Brunir la matrice pour établir le contour
et améliorer le contact proximal

d de I'¢
0 & des désinfections répétées
Eviter la contamination des seringues.

Embouts aiguilles en acier - & usage
unique

A Contamination croisée

Infection

1. Ne pas nettoyer, désinfecter ou réutili-
ser les embouts aiguilles.

2. Eliminer les embouts aiguille en acier
conformément a la législation locale.

A Obstruction

Jeter |'embout aprés I'utilisation, car le

gel en séchant peut boucher I'aiguille et

I'embout peut étre éjecté si on exerce une

pression trop forte.

1. Veiller & ce que le produit ne séche pas
a l'intérieur.

2. Ne pas réutiliser les applicateurs.

3. Afin d'éviter toute dommage 4 I'appli-
cateur ne pas exercer une pression trop
forte.

Numéro du T
et date de péremption J

Ne pas employer aprés la date de péremp-
tion. Norme 150: “YYYY/MM

1. Utiliser Les embouts aiguilles en acier
jetables fournis avec Zmack etch. Pour
commander, n.C500140.

Enaqm ue a uomu Epeelopoc Kat evle-

VO OUYKOMI m.x. Zmack bond,
akohouB@vtag TIC odnyieg xpriong Tou
Tapaywyou.

A EmpdAuvon

Anotuyia Te anokatdotaong.

1. Metd v katdMnAn mpoeToipacia, ot
eMm@aveleg Sev mpémel va empoAuvBouv.

. Y& mepimtwon emuoluvong pe aahio,
kaBapiote kakd pe apbovo vepd umod
Tiean, oTEyVWOTE Kat enavahdPete
Siadikacia adpomoinong yia 5 povo
SeutepOAEMTaL. ZEMMUVETE Kall OTEYVWOTE
enavaapBdvovtag Ty mapandvw Sia-
Sikaoia.

~

Yyiewn

Mpootacia kai amoAipaven Twv Gu-

plyyav

1. Tia va amoguyete v ékBeon Twv ou-
plyy@v oe mToNiopata f o€ enagn pe
OWMATIKA UYpd, MoAuOWéva Xépla 1
OTOpATIKOUG I0TOUG, OUVIOTATal N Xprion

Xoueve BAaBeg Tou
Enagn e To déppa: epebiopdc. Evdeyo-
pevo epubnpia Tou Séppatoc.

Enagn pe Bhevvoyovo. ONeypov (BA.
TIPOEIOOOINTEIC).

ZuvBrkeg puAagng

o]} aKmd)\)\nxec ouvBrikeg OAagNG Hmopel

va peioowy T Sidpketa {wrig Tov mpoio-

vwc Katva npom)\soouv KaK Aawupvm
T0 MpOioV o€

amd 10 °C éwg 24 °C (50 °F - 75 °F).

Mnv exBétete To mpoidv oty dyiean

(pPAYLATOG TPOOTAGIAG,

2. AmoAupaiveTe TIG HOMUGPEVEC OUPIYYEC
JE AMONUHAVTIKG VOOOKOMEIKO SIAU-
Ua pe Baon To vepos, GOUPWVA pE TOUG
TOTIKOUG KAVOVIOHOUG.

IIl ®Bopd T eTikéTag and emavenp-
péveg amoAUPAVOELG
ATOQUYETE TNV EMUONUVON TWV CUPIYYWV.

Piyxn pe xahupdivn Beréva - wiag
xenong

n)uum umvo[iom Kl Tpe YT T0
ané my vypaoia.

Mnv o KatagOxeTe.

Mn 0 XpnOIHOTOLE(TE HETA TV NEPO-
pnvia Ménc.

O8nyiec Pripa - Bripa

KaBapiopog

. KaBapiote v adapavtivy oty omoia
Sev éxel ypnowomomOei epyaeio pe
€NAOTIKO KUTIENOEIBEC KAl MGOTa OTINBW-

~

ong.
Z€eMNOVETE P VPO, OTPEL VEPOD XWpIC
b,

MNpoetoipacia Tg koAéTTAG

. MNpogtolpdote ™y KOAGTNTA (€KTOC Kat
€av Sev eivat avaykaio, . O mEPIMTW-
01 QUXEVIKOU TpaUpatog). (€. 1)

. Xpnotpomomote katdMnla péoa armo-

HOVWONG, OTIWG ENAGTIKG AMOUOVWTHPA.

(€. 2)

ZenmUVeTe U OTIPEL VEPOU Kal amoppo-

¢rioTe kaha To vepd Tou Eemupatoc.

Mnv anognpaivete T o8ovTikr emed-

veia.

~
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TomoB£Tnon TG priTpag Kai e agivag

TuvioTATal N EQAPHOYR TEXVNTOU TOIKW-

paroc, (eik. 3)

1. Edv ypeidletal, TomoBetiote pia mijpn
1} TUNHOTIKT JTPA KAl pia opriva.

2. H blapépgwan e pitpag Behtive v
EM0QN) Kl TO MEPIypappa.

Mohuvon.

1. Mnv kaBapilete, unv amolupaivete Kat
LNV Enavapnoomole(Te Ta pOyxn He
Behova.

2. MaBéarte Ta plyxn pe xaAusvn Berdva
oUPPWVa e TN 10xUoUsa VopoBeaia.

Epgppatn
Netare 0 puyxog pe yahuPdvn Belova,
KkaBug To T(eM, peta T prion, pmopei va
TIPOKANECEL £PPACn TOU ECWTEPIKOD Kal
anoBol Tou pOyYoug amé T cUplyya e
TEpIMTWon mou aoknBei umepBoikr mieon.
1. Mnv agrivete 1o UMK6 va Eepabei oto
EOWTEPIKO.
2. Mnv enavaypnoipomoleite Ta puyxn.
3. T va amoguyete BAABeC oTo puyxoC,
unv aokeite unepPoAikn mian.

Apipog
Kaunpepopnvia Méne 3
Mnv To XPNOILOMOIEITE PETA TV NHEPORN-

via Ménc. Epappoletar to mpotumo 1S0:
«EEEE/MM»

1. Xpnotporoleite Ta poyyn pe Behdva piag
XPriong mou diatiBevar e T cuokevasia Tou
Zmack etch. M mapayyehieg, kwd. C500140.

izognete drazenju in morebitnim
poskodbam. V primeru stika z o¢mi
takoj izpirajte z obilo vode in se po-
svetujte z zdravnikom.

1zogibajte se stiku s kozo, da se
izognete drazenju. V primeru stika
se lahko pojavi pordelost koze. V
primeru drazenja ali izpuscajev se
posvetuite z zdravnikom.

Izogibajte se stiku z ustnimi meh-
kimi tkivi/sluznico, da prepreite
vnetja. V primeru nenamernega sti-
ka, odstranite material s tkiva. Speri-
te sluznico z veliko vode in izpljunite/
izsesajte vodo. Ce se vnetje sluznice
ostaja, poiscite zdravnisko pomoc.

Previdnostni ukrepi

lzdelek uporabljajte samo skladno z
izrecno na nacin, ki je naveden v teh
navodilih za uporabo.

Vsaka uporaba tega izdelka, ki ni v skla-
du s temi navodili za uporabo, je v pri-
stojnosti presoje in edini odgovornosti
zobozdravnika.

Uporabljajte zascitne ukrepe za ope-
raterje in paciente, kot so ocala in
gumijasta pregrada, skladno z dobro
prakso v vasem okolju.

Stik s slino, krvjo in tekocino kanala
med nanasanjem lahko povzroci
okvaro restavriranega dela. Uporabi-
te ustrezno izolacijo, kot je na primer
gumijasta opna.

Brizgalko takoj po uporabi dobro
zaprite.

Material se z lahkoto iztisne. NE
UPORABLJIAJTE PREKOMERNE  SILE.
S prekomerno silo lahko material ali
aplikator, e ni pravilno namescen,
izpade iz brizge.

Nezelene reakcije

e Stik z ocmi: drazenje in morebitne
koronarme poskodbe.

o Stik s kozo: drazenje. Morebitna por-
delost koze.

o Stik s sluznico. Vnetje (glejte Opo-
zorila).

Pogoji za skladiscenje
Neustrezni pogoji si\adlééenja lahko
skrajsajo trajnost izdelka in povzrocijo
nepravilno delovanje

Hranite pri temperatun med 10 °C in
24.°C (50 °F - 75 °F).
Ne \zpostavljaﬂe neposredni- soncni
svetlobi in zavarujte pred vlago.
Ne zamrzujte.
Ne uporabljajte po preteku roka
trajanja.

Navodila po korakih

Ciscenje

1. Ocistite neinstrumentirano sklenino
z gumijasto Casico ali profilakticno
pasto.

2. Splaknite z vodo, vodnim curkom
brez olja.

Priprava kavitete

1. Pripravite kaviteto (razen ce ni po-
trebno, npr pri cervikalni poskodbi).
(slika 1)

2. Uporabite ustrezno izolacijo, kot je na
primer gumijasta opna. (slika 2).

3. Splaknite z vodnim curkom in od po
splakovanju vodo skrbno odstranite.
Zobno strukturo ne susite.

Postavitev matrice in zaticka

PnEoroEamo namestitev pred zatickom.

(slika 3).

1. Ce je potrebno, namestite kompletno
ali delno matrico in zaticek.

2. Modeliranje matrice izboljsa stik in
konture.

Zascita pulpe

Pri globokih kavitetah prekrijte dentin
poleg pulpe (manj kot 1 mm) s slojem
strdljivega kalcijevega hidroksida, ostalo
povrsino kavitete pustite prosto za na-
nasanje smole. (slika 4).

Nekatere vstavke in podloge lahko jed-
kate s fosforno kislino. Na splosno, ta
postopek ne skoduje funkciji pregrade.

Priprava za kondicioniranje

1. Z vrha brizge odstranite pokrovcek. Za
zagotovitev prostega iztekanja mate-
riala iz brizge iztisnite majhno koli¢ino
na ploscico za mesanje. (slika 5-6)

. Aplikator z iglo' za enkratno uporabo
pritrdite na vrh brizge. Aplikator z
iglo zasucite v desno, da ga do konca
pritrdite. Pred nanasanjem gela za
Jedkanie se prepricajte, da je aplikator
Ziglo dobro pritrjen. (slika 7).

. Za lazji dostop lahko aplikator z iglo
upognete. Priporocjivo je, da konico
narahlo ukrivite, ne pa mocno prepo-
gnete. S prepogibom lahko aplikator
Ziglo zamaite. Z iztisnjenjem majhne
koli¢ine materiala skozi iglo se prepri-
Cajte, da se to ni zgodilo. (slika 8).

4. Gel mora le z RAHLIM PRITISKANJEM
prosto iztekati. NE UPORABLIAJTE
PREKOMERNE SILE. V primeru, da gel
ne izteka, brizgo odmaknite od paci-
enta in preverite, Ce je zamasena.

5. Gel nanasajte na povrsine za kondici-
oniranje z aplikatorjem in iglo.

A Prekomerna sila

Fizicno poskodovanije.

1. Na brizgo pritiskajte pocasi in enako-
mermno.

2.Ne uporabljajte prekomerne sile. S
prekomerno silo lahko material ali
aplikator, Ce ni pravilno namescen,
izpade iz brizge.

~
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Priprava povrsine zoba

Glejte proizvajalceva navodila za upo-

rabo in preverite optimalne Case kon-

dicioniranja.

1.V primeru uporabe adheziva v dveh
stopnjah (jedkanje in nadaljnje izpira-
nje), nanesite Zmack gel za jedkanje
najprej na sklenino (slika 9) in nato na
dentin.

2. Pustite, da gel za jedkanje deluje vsaj
15 sekund

3. Dentin kond\cwomraﬁe 15 sekund ali
manj. (slika 10).

Splakovanije in priprava za aplicira-

nje adheziva.

1. Gel za jedkanje odstranite s sesalko
in/ali z mocno vodno meglo ter pri-
pravljena podrocja natancno izpirajte
najmanj 15 sekund. (slika 11).

. Odstranite  vso vodo splakovanja
nezno z brizgo zraka ali s tamponira-
njem z bombaznim valjckom. Dentina
ne susite. (slika 12).

. Takoj nadaljujte z aplikacijo adheziva,
na primer Zmack bond, sledite proi-
zvajalcevim navodilom za uporabo.

o
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A Kontaminacija

Neuspesno restavriranje.

1. Po ustrezni obdelavi se povrsine ne
smejo kontaminirati.

2.V primeru kontaminacije s slino skrb-
no odistite z mocno vodno meglo,
osusite in postopek priprave ponovite
vsamo 5 sekundah. Splaknite in osu-
Site kot je opisano zgoraj

Higiena

Zascita in dezinfekija brizg

1.Za preprecitev izpostavljenosti brizg
brizganju ali prsenju telesnih tekocin,
kontaminiranim rokam ali ustnemu
tkivu, je priporocljiva uporaba zasci-
tne pregrade.

2. Kontaminirane brizge dezinficirajte z
bolnisni¢no dezinfekcijsko raztopino
na vodni osnovi, skladno z nacional-
nimi/lokalnimi predpisi.

Poskodovanje etikete zaradi
veckratnih dezinfekij
1zogibajte se kontaminiranju brizg.

Aplikatorji z jeklenimi iglami - za
enkratno uporabo

A Navzkrizna kontaminacija

Infekcija.

1. Aplikatorje z iglo ne Cistite, dezinfici-
rajte, niti ponovno uporabite.

2. Aplikatorje z jekleno iglo odstranite
na primeren nacin, skladno z lokalni-
mi predpisi.

A Zamasitev

Aplikator z jekleno iglo po uporabi za-

vrzite, kajti gel po uporabi lahko zamasi

notranjost in v primeru prekomerne sile

na brizgo povzrodi izpad aplikatorja z

brizge.

1. Ne dopustite, da se material v notra-
njosti strdi.

2. Aplikatorje ne ponovno uporabiti.

3.Za preprecitev poskodovanja aplika-
torja ne pritiskajte premocno.

Stevilka

in rok trajanja g

Ne uporabljajte po preteku roka traja-
nja. Uporablja se 15O standard: “YYYY/
MM”

1. Uporabljajte aplikatorje z jekleno iglo za
enkratno uporabo, ki je prilozena v Zmack
etch ovojnini. $t. za narocanje C500140.

Tenb Ha ocHoBe $pocHOpHOIl KNCNOTbI

Zmack etch - 310 renb gna npotpasnu-
BaHWA CWHEro LiBeTa, copiepxawuin 36%
bocdopHoit KuCnoTh, Ny Aﬂﬂ

3awuta nynbnbl

B rnyGokux MONOCTAX CNIOEM OTBEPXAeH-
HOTO TWAPOKCMAA KanbUwMA  MOKpOITe
[eHTUH PAZOM C nynbroii (MeHee 1 MM),
0CTaBUB C /i OCTaBLYIOCA YaCcTb

Manm u

BaHIA CHTHA [0 HaNOKEHWA JAre3MBa.

Ynakoska

«  LUnpuupl ¢ koHycamu Luer-lock 3 mn, nc-
nob3yembie B COYETaHMN C OAHOPa30-
BbIMY aNNANKATOPaMu CO CTaNbHBIMIA
Vrnamm (HaKOHEYHIKN).

CocraB

+ QochopHas kucnota

« BbiCOKO AMCNEPrMPOBaHHbIA KpemHe-
BbIil aHTAPUA.

[leteprent.

Murment.

Boga.

Mpumenenue

KoHpuuvoHnpoBaHue smann (u fex-
TUHa B CMly4ae WCMIONb30BaHNA TeXHO-
norun TE) 0 HanoXeHUA aareauBHbIX
MaTepyanos.

MNpoTusonokasauua

+ He HaHoCuTe Ha TKaHb nynbnbl.

«+ W36eralite HaHOCUTb Ha AEHTUH BOAN3M
nynbnbl (MeHee 1 Mu).

Mepb! 6esonacHocti

O6paTuTe BHUMaHWe Ha MPeayNPEeXACHNA,
HIKe W Ha Ci

npefoCTepexeHHs, NepeuncieHble B na-

parpacghax AaHHOM UHCTPYKLMM.

npeAynpemAammnu cumeon
310t CUMBON

T NONOCTU ANA  HaHeCeHuA
cmonsl. (puc. 4)
Hekotopble npoknaaku 1 0CHOBbI MOTyT
6biTb NPOTPaBNEHbI GOCHOPHOIN KNCTOTON.
B obujem, 31a onepauus He ocnabnser ba-
PbepHyIo dyHKLMIO.

TMoAroToBKa K KOHAULMOHNPOBAHNIO
1. CHuMWTe C WNpULa KoANaYoK. lnA Toro,
4T06bi MaTepyan cBOGOAHO BbiTeKan u3
WNpPKL3, BbiAaBUTe HeGOMblLIOE Konye-
CTBO Ha BNIOKHOT N4 CMewwVBaHKA. (puc.
5n6)
2 4 i
urnoi'" Ha KoHue wnpuua. MosepHute
annAMKaTop C MrOi M0 YacoBoiA CTpen-
Ke, 4ToBbl OH Bbifl MOAHOCTbIO BCTABNIEH.,
[lo pacnpepenexa rena AnA NpoTpas-
NMBaHWA yBeAuTeCh, YTO ANMAMKaTop
C U0l GbiNl XOPOWO 3aKPEnneH Ha
wnpude. (puc. 7)
ANnnMKaTop C WMo MOXHO Crubatb
AnA obneryeHuA JocTyna. PekomepyeT-
€A Crubatb KoHel| ¢ Hebonblnm ycunu-
€M, a He Pe3Ko. V13rub MoXeT nepekpbiTh
annavkatop ¢ wroit. Y6egutecs, uto
3TOr0 He NMPOU3OWINO, BbIABYMB Yepe3
HaKOHEUHUK  HebofblLoe  KOnnYecTso
MaTepuana. (puc. 8)
4. Tenb foMKeH CBOGOAHO BbIXOAUTL NpH
CPEQHEM YCUIUW HAXATUA. HE NPU-
KNALbBIBAVITE  VBNMWHX  YCUIWRA,
Ecnut renb BbIXOAUT C TPYAOM, BbiHbTE
WNpKLY ¥ NPOBEPLTE He NepeKpbIT
annauKarop.
Yepes C VIO HaHecuTe

w
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Hue. Vcnonb3yetca gna npenynpexneum«
MOTeHLMANbHOro pUCKa HaHeceHUA yulep-
6a uenoeky. Ytobbl usbexarb MHLMAEH-

reflb Ha MOBEPXHOCTH, NpefHasHaueH-
Hble [iN1A KOHAVLMOHMPOBAHNA.

A Cnna Haxartna

TOB, CC iite Bce
n1epes} KOTOPbIM HAXOAUTCA 3TOT CUMBON.

Mpepynpexpexus

Matepuan copepxut dpochopHyio Kic-
0Ty, KOTOpas BbI3bIBAET OXOr KOXU,
a3 u Cm3ncToit 060n0YK NoNoCTU

Ounyeckme nospexaeHya.

1. Haxatue Ha wnpuLy AOMKHO GbiTb Mef-
JIEHHbIM 1 PaBHOMEPHbIM.

2. He npvknappiBaite U3NMWHUX YCUAWi.
Tpu CIMLIKOM CUNBHOM HaXaTiw, ecnn
annauKaTop He MONHOCTbIO BCTABMEH,

T 3y6a

pra. marepuan MoXer BbiTeub U3 Wwnpua.
« W36eraiite nonagaHuAa B rnasa, uto6bl
" coor-
BETCTBYIOWIVX NOCNeACTBIIA. B cnyyae  YKasaHve ONTUMANbHOTO BpeMeHW KOH-
B MMasa, npo- CM. B UHCTPYKUWUM NpO-

MOITe VX B OGUNILHOM KONIMYeCTBe BOAbI
¥ NPOKOHCYNBTUPYITECH Y Bpaya.
Wsberaitte nonapaHmA Ha KOXY,
4TO6bl MPefoTBPATATL pa3sapaxeHue.
B Cy4yae MonafiaHnA Ha KOXy moryTt
MOABUTBCA KOXHble MOKPaCHeHUA. B
Cyvae pasfipaxeHna KOXu unn coinu,
NPOKOHCYNBTUPYWTECD Y Bpaua.

M3BOAMTENS,

1. B cyyae MCnonb3oBaHuA ajresnsa ana
NPOTPABVBAHNA U CMbIBAHIA HAHOCUTE
renb AnA npotpasnueatue Zmack B
nepsylo ouepeab Ha amanb (puc. 9), a
3aTem NepexoauTe Ha AeHTUH,

2. OcTaBbTe refib AnA NPOTPaBANBAHMA He
MeHee, yem He 15 cekyH.

« [lna Toro, 4to6bI Npeaynp BOC-
naneHune, u3beraiite KOHTaKTa C MAr-
KIMU TKaHAMI/CTIM3UCTOM  060N0UKO#
nonoct pra. B cnyyae cnyyaittoro
nonagaHyA yaanwTe Marepuan npiu no-
Moy TKaHy. ConocHUTe CAUUCTYI0
0607104Ky 6OMBLIVM KONMYECTBOM BOAbI
nynanue ee. lMpu nosBneHUn Bocnane-
HUA CM3NCTON OBOHO‘JKM, MPOKOHCYNb-
TUpYiiTeCh y Bpaya.

Mepbl NpefoCTOpOXHOCTH

Ucnonb3yiite  MaTepuantl  TObKO  Temm
Cnoco6ami, KOTOpbie ONUCaHbl B HACTOA-
U{VX MHCTPYKUMAX.

MeauunHCKNA paGOTHUK HeceT MNonHyio
OTBETCTBEHHOCTb 32 HECOOTBETCTBYIOLIEE
MpUMEHeHMe JaHHbIX MHCTPYKUMiA NO ero
COBCTBEHHOMY YCMOTPEHHMI0.
Wcrionb3yitte  cpencTsa 3awmTel Ana
MEVILMHCKOTO NepcoHana v nauvieH-
TOB - UKV W PE3VHOBYIO 3aBECY, NpH-
MeHAA Ha MecTe lyylume NpakTyeckue
€nocobl.

« KoHTaKT MaTepyana co CioHoi, KpoBbio
W KWAKOCTbIO B 60PO3AKaX BO BpeMs
€10 NPUMEHeHIs MOXET NpuBeCT! K
Heypave pectapauun. Vicnonb3yiire
TOXO/IALLYIO U30NALIMIO, HanpuMep pe-
3MHOBYI0 3aBeCY.

TuiaTenbHo 3aKpbigaiiTe wWNpUL cpasy
e 1IoCe MCoNb30BaHMS.

Matepuan nerko Bbigasnusaetcs: HE
TMPUKNALBIBAVITE  M3MIMWHKX  YCK-
JIA. Npw cvwkom cunbHOM Haxa-
UM, €CTW aNNAKKATOP He NOMHOCTbIO
BCTABNIEH, MaTepyan MOXeT BbiTeub U3
wnpuua.

Orpuuatenhuan peakyua

TMonaganue B rnasa: Bocnaneve i ces-
3aHHble C 3TM NOCNACTBIA.

KoHTakT C Koxeit: pasppaxeHue. Bo3-
MOXKHOE NOKPACHEHME KOXM.

KoHTaKT co cnmsucoit o6onoukoii. Boc-
nanexue (CM. NpegynpexaeHus).

Ycnosus xpaHenna

HeﬂPaBMﬂbele YCNoBUA XpaHeHnAa moryt
COKPATUTL CPOK CNyBbl MaTepuana i cae-
NaTb €ro HenpUroaHbIM.

« Xpanure npu Temneparype ot 10°C go
24°C(50°F - 75 °F).

He BbicTaBnAiiTe Ha NPAMON CONHEYHbIi
CBET ¥ 3aUjMLiaiTe OT BRArY.

He 3amopaxusaiite.

He wncnonb3yitre matepuan ¢ npocpo-
YEHHbIM CPOKOM XpaHEeHUA.

Mowarosbie NHCTPYKUUA

Ouucrka

1. Mpu nomoLLM Pe3nHOBOI YaLLKy 1 Npo-
cbmnaquecmﬁ NacTbl OYNACTUTE SMaNb.

2. CnonocHuTe BOZOIN (BOAAHBIM Cpeem
6e3 macna).

MoaroToBka nonoctu

. MoaroTosbTe NONOCTb (3a UCKAIOUeHEM
ClyYaes, KOrfja 370 He NPeAiCTaBNAeT He-
00XOAUMOCTY, HanpUMep MpU MOBPeX-

3. ABHTUH  Makcumym
15 cekyHp. (puc. 10)

CnonackuBaHue 1 NOArOTOBKa K HaHece-
HUIlO aAresnBa
1. Ynanute acnupatopom refib AnA npo-
TPaBAMBAHIA W/WNk NPY NOMOLY CWAlb-
HOO BOAAHOTO CIPest 1 TL{ATeNlbHO Npo-
MbiBaiiTe 06M1ACTb KOHAVLMOHNPOBAHIA
BTeyeHue 15 cekynp. (puc. 11)
2. Mocne CcNONackMBaHA NOAHOCTbIO YAa-
nuTe BOAY, aKKYPATHO MOMb3yACb BO3-
IYWHbIM WMPALEM NN TaMMNOHOM U3
xnonka. He cywure gextun. (puc. 12)
HemepneHHo HaHecuTe aresws, Hanpu-
mep, Zmack bond, cneays uHcTpyKumam
npou3BoAUTENs.

w

A KoHTamuHauma

HeypauHan pectaspauya.

1. Mocne Tpebyemoit 06paboTkin noBepx-
HOCTW AOMXHbI OCTaBaTbCA YNCTBIMU.

2. B cnyyae CIOHHOI KOHTaMIHALWM TlLja-
TeNbHO OYMCTUTE NPU NOMOLUM CUNbHO-
0 BOAAHOIO Cnpes, BbICylnTe 1 NOBTO-
puTe Npoueaypy KOHAMLMOHNPOBaHNA
BTeUeHMe ToNbKo 5 cekyHp. CnonocHute
W BbICYLUNTE, KaK ONMCaHO BbiLe.

Turuena

3awuTa v AesnHeKyMA wnpules

1. [ina T0r0, UTObbI M36EXKATH NONAfaHNs
Ha WNpULbl BPbI3r WK CTPYI KMAKO-
CTeil U3 OpraHy3ma, 3arpAsHeHVA ¢ pyk
WNW TKaHeil POTOBOI MONOCTH, peKo-
MeH[lyeTCA UCNONb30BaTh 3arpajuTent-
Hble 6apbepbl.

MpopesunHduumpyite  3arpAsHeHHble
WNPKLbI NP NOMOLLY BONLHIYHOTO fie-
3MHOUUVPYIOLLIErO PacTBOPa Ha OCHOBE
BOfJbl, CleflyAl MECTHbIM HOpMaTMBaM.

~

|I| MoBpexpeHne STUKeTKN U3-3a Ya-
CTbIX Ae3nHbeKymit
CrapaifTech He 3arpA3HATD WNPULbI.

Zel na bazie kwasu fosforowego

Zmack etch jest Zelem wytrawiajacym
w  kolorze niebieskim,  zawierajacym
36% kwasu fosforowego, sfuzacym do
wytrawiania szkliwa i kondycjonowania
zebiny przed pozycjonowaniem systemow
wigzacych.

Opakowania

o Strzykawki ze stozkami Luer-lock o
pojemnosci 3ml do zastosowania w
pofaczeniu z aplikatorami jednora-
Zowymi wyposazonymi w stalowe igty.

Sktad

Kwas fosforowy

Dwutlenek krzemu wysoko rozpros-
zony

Detergent

Pigment

Woda

Y

Wskazania

¢ Kondycjonowanie szkliwa (i zebiny,
w przypadku, gdy ma sie zamiar uzy¢
techniki TE) przed natozeniem sy-
stemow wigzacych.

Przeciwwskazania

 Nie uzywac na tkanke miazgi.

* Unikac aplikacji na zebine, w poblizu
miazgi (mniej niz 1 mm).

$rodki ostroznosci
Nalezy zachowac szczegdlng uwage na
ostrzezenia podane ponizej i na specjalne
ostrzezenia wymienione w rozdziatach in-
strukgji stosowania.

A Symbol ostrzegawczy

Symbol tenwskazuje ostrzezenie dotyczace
bezpieczenstwa. Stosowany jest w celu
ostrzezenia przed potencjalnym ryzykiem
dla oséb. Nalezy przestrzegac wszystkich
ostrzezen dotyczacych bezpieczenstwa,
oznaczonych niniejszym symbolem, w celu
unikniecia ewentualnych wypadkéw.

Ostrzezenia

Materiat zwiera kwas fosforowy, ktory
powoduje oparzenia skory, oczu i
Sluzéwki.

Nalezy unika¢ kontaktu z oczami, aby
unikna¢ podraznier i ewentualnego
uszkodzenia rogowki. W przypadku
kontaktu z oczami, nalezy przeptuka¢
natychmiast duza iloscia wody i
skontaktowac sie z lekarzem.

Nalezy unika¢ kontaktu ze skora,
aby unikna¢ podraznien. W przypad-
ku kontaktu moga pojawi¢ sie zac-
zerwienienia  skory. W przypadku
podraznienia skory lub wysypki, nalezy
skontaktowac sie z lekarzem.

Aby uniknac zapalen, nalezy unikac
kontaktu z tkankami miekkimi i ze
Sluzéwka. W przypadku niezamierzo-
nego kontaktu nalezy usuna¢ materiat
z tkanek. Przeptukac sluzéwke duza
ilodcia wody, ktéra nalezy nastepnie
wypluc. Jedli zapalenie $luzowki utrzy-
muje sie, nalezy skontaktowac sie z
lekarzem.

$rodki ostroznosci

Stosowac produkt tylko w sposéb opisany
winstrukcji stosowania.

Za ewentualne zastosowanie niezgodne z
instrukcja, pefna odpowiedzialnos¢ bierze
na siebie stomatolog.

Nalezy stosowac srodki ochronne dla
operatoréw i dla pacjentow, takie jak
okulary i ostona gumowa, zgodnie z
najlepszymi praktykami lokalnymi.
Kontakt ze $ling, krwig i ptynem
dzigstowym  podczas  aplikadji,
moze spowodowac, ze odbudowa
bedzie nieudana. Nalezy zastosowac
odpowiednia izolacje, na przyklad
osfone z gumy.

Natychmiast po uzyciu nalezy zamkna¢
dokiadnie strzykawke.

Materiat wyciska sie bardzo fatwo. NIE
NACISKAC ZA SILNIE. Naciskajac za sil-
nie, moze zdarzy¢ sie, ze Zle wiozony
materiat ucieknie ze strzykawki

.

.

Reakcje niepozadane

Kontakt z oczami: podraznienie i ewen-
tualne uszkodzenie rogéwki.

Kontakt ze skora: podraznienie. Ewen-
tualne zaczerwienienie skory.

Kontakt z bfong $luzowa. Zapalenie
(zobacz Ostrzezenia).

.

Warunki przechowywania
Nieodpowiednie ~ warunki  przechowy-
wania moga skrocic trwatos¢ produktu i

PazoBble
wnrnamm

Pbl € C

A MepekpectHas KOHTaMMHaLVMA

WHdekuma.

1. He umctute, He pesunduumpyiiTe, He
MCnofnb3yiiTe MOBTOPHO aNNAMKATOPbi ¢
urnamu.

2. YIuau3upyitTe annaukatopel Co CTanb-
HbIMU Urnamm, coﬁmopan MeCTHble HOp-
MatuBbl.

A 3acopeHue

BbibpacbiBaiite annaukatop ¢ CTanbHoit
WITOMA, TaK KaK refib nocnie UCnonb3oBaHuA
MOXET 3aCOpUTb MPOXO W NPUBECTU K
BbITaNK/BaHVIO aNNAMKATOPa C Whpuua B
cnyyae, e Bynet npunoxero Gonbuioe
yaunme.

1. He ponyckaitte, 4to6bl Matepuan BHy-

TPY BbiChIXaN.
2. He ncnonb3yiiTe annnukatopbl noBTop-

Ho.
3. [inA Toro, uTo6bl M3GexaTb noBpexae-

AieHnn weiikin). (puc. 1)
74 7

HIA He npi

HanpuMep Pe3uHOBYIo 3aBecy. (puc. 2)
. CNONoCHUTE BOAAHBIM CrIpeem ¢t Tuja-
TenbHO ynanuTe Bopy. He cywwe 3y6.

w

YcraHoBKa MaTpuLbl M KNWHa
PekoMeHAyeTcA MCMonb3oBaTb NpefBapu-
TeNbHbI KIWH. (puc. 3)

. Mpy HeobXxoaMMOCTH ycTaHoBMTE MoM-
Hylo MaTpuLy WM pasfenvTenbHyio
MaTPULlY U KAUH.

LWnudoBaHme MaTpuLibl yyywaeT KoH-
TaKT 1 npuneranue.

~

NOBbILIEHHOTO ycvlnlnﬂ

Homep naprin
1 cpoK roaHoctn 53
He vcnonbayiite MaTepuan ¢ NpocpoyeH-

HbIM  CPOKOM XpaHeus. Mcnonb3yetca
cTanpapt ISO «[TTT/MM»

1. Mcnonb3y#ite annamuKatopbi C AHOPa30-
BOWI CTaNbHOI UMNOI 113 ynakoBkyu Zmack
etch. Kop ans 3akasa: n. C500140.

powodowac jego zfe funkcjonowanie.

* Materiat przechowywac w temperatur-
ze 10 °C - 24 °C (50 °F - 75 °F).

* Unikacbezposredniego nastonecznienia
i chronic przed wilgocia.

* Nie schiadzac

¢ Nie stosowa¢ po uplywie daty
waznosci

Szczegoh instrukcje

Ostrzezenia

1. Oczysci¢ szkliwo narzedziem z gumowa
koricowka i pasta profilaktyczna.

2. Przepfuka¢ woda, wodnym sprayem
bez oleju

Opracowanie ubytku
Opracowac ubytek (chyba ze nie jest
to konieczne, np. w przypadku urazu
szyjnego). rys. 1)

. Nalezy zastosowac odpowiednia izolacje,
na przyktad ostone z gumy. rys. 2)
Przeptukac wodnym sprayem i osuszy¢
wode. Nie przesuszac struktury zeba.

w o~

Pozycjonowanie matrycy i klina

Zaleca sie zastosowanie wstepnego klina

1ys. 3)

1. Jesli jest to konieczne, nalezy ustawic
matryce pefna lub przekrojowa i klin.

2. Modelowanie matrycy polepsza kon-
takt i otoczke

Ochrona miazgi

W gtebokich ubytkach nalezy pokry¢
zebine w poblizu miazgi (mniej niz 1 mm)
warstwa utwardzajacego wodorotlenku
wapnia, pozostawiajac reszte powierzchni
jamy dla bonding. (rys. 4)

Niektore ubytki moga by¢ wytrawio-
ne kwasem fosforowym. Przewaznie
czynnosc ta nie ostabia funkdji bariery.

Przygotowanie do kondycjonowania
1.Sciagna¢  ostone  strzykawki. ~ Aby
upewnic¢ sie, ze materiat swobodnie
wydostaje sie ze strzykawki, nalezy
wycisnac mafa ilo¢ produktu na karto-
nik do mieszania. (rys. 5&6)
. Zamocowac aplikator wyposazony w
fe' jednorazowa. Przekrecac aplikator
wyposazony w igte, w kierunku zgod-
nym z ruchem wskazéwek zegara, do
jego catkowitego natozenia. Upewni¢
sie, ze aplikator wyposazony w igte jest
dobrze zamocowany na strzykawce,
przed rozpoczeciem rozprowadzania
zelu wytrawiajacego. (rys. 7)
3.Mozna zgia¢ aplikator wyposazony
w igte, aby ufatwi¢ dostep do ubytku
Lepiej lekko zagia¢ igte, niz zginac ja
zdecydowanie. Zgiecie moze utrudnic
wydostanie sie zelu z aplikatora. Nalezy
upewnic sie, ze do tego nie doszo,
wyciskajac mat ilos¢ materiatu. (rys. 8)
. Zel musi sie swobodnie wydostawac ze
strzykawki, przy zastosowaniu LEKKIE-
GO NACISKU. NIE NACISKAC ZA SIL-
NIE. W przeciwnym razie nalezy usunac
strzykawke z jamy ustnej pacjenta i
sprawdzic czy nie jest ona zatkana.
. Natozy¢ zel na powierzchnie do kon-
dycjonowania, przy uzyciu apliktora
Wyposazonego W igle.

A Nadmierny nacisk

Uszkodzenie fizyczne

1. Nacisk powinien by¢ powolny i réwno-
mierny.

2. Nie stosowa¢  zbytniego nacisku.
Naciskajac za silnie, moze zdarzy¢ sie,
ze Zle wiozony materiat ucieknie ze
strzykawki

~
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Kondycjonowanie powierzchni zeba
Zobacz instrukcje producenta w celu za-
poznania sie z optymalnymi czasami kon-
dycjonowania.

1. W przypadku uzycia systemu wiazacego
dwuetapowego (wytrawianie i mycie),
zastosowal zel wytrawiajacy Zmack
najpierw na szkliwo (rys. 9), a nastepnie
przejsc do zebiny.

2. PozostawiC przez co najmniej 15 se-
kund na szkliwie.

3. Zebine mozna kondycjonowac maksy-
malnie 15 sekund. (rys. 10)

Przeptukanie i przygotowanie do apli-
kacji systemu wiazacego.

1. Usuna¢ zel wytrawiajacy przy po-
mocy aspiratora ilub maly wodnej i
przeptukac dokfadnie kondycjonowane
miejsca przez przynajmniej 15 sekund
(rys. 11)

Usuna¢ catkowicie wode, przy pomo-
cy lekkiego strumienia powietrza lub
tamponujac  delikatnie bawelnianym
wacikiem. Unika¢ zbytniego wysusze-
nia zebiny. (rys. 12)

Nafozy¢ natychmiast system wiazacy,
na przyklad Zmack bond, $ledzac in-
strukgje producenta.

~
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A Zanieczyszczenie

Nieudana odbudowa ubytku.

1.Po prawidiowym oczyszczeniu, po-
wierzchnie musza by¢ chronione przed
zanieczyszczeniem

2. W przypadku kontaktu ze $ling, nalezy
wyczysci¢ - doktadnie mofa  wodna,
osuszyc¢ i powtdrzy¢ procedure kondy-
cjonowania przez 5 sekund. Przeptukac
i osuszy¢ jak opisano powyzej.

Higiena.

Zabezpieczenie i dezynfekcja strzy-

kawek

1.W celu unikniecia zanieczyszczania
strzykawek ptynami z jamy ustnej lub
brudnymi rekami, zaleca sie zastosowa-
nie bariery ochronnej.

2. Nalezy dezynfekowac strzykawki szpi-
talnym roztworem do dezynfekdji na
bazie wody, zgodnym z krajowymi/
lokalnymi przepisami.

ucsotsent
etykiey

ne powtarzajacymi sig dezynfekqaml
Unika zanieczyszczenia strzykawek.

Aplikatory wyposazone w stalowe
igly - jednorazowe

A Zanieczyszczenie skrzyzowane

Infekgja.

1. Nie' czyéci¢, nie dezynfekowac ani
nie uzywa¢ ponownie aplikatorow
wyposazonych w igly.

2. Skladowac  aplikatory wyposazone w
igty zgodnie z lokalnymi przepisami.

A Zatkanie

Wyrzuci¢ aplikator wyposazony w igfe

stalowa, poniewaz Zel, po uzyciu, moze

spowodowac zatkanie i wycisniecie igly z

aplikatora, w przypadku uzycia nadmier-

nej sity.

1. Nie pozwoli¢, aby materiat zasecht w
jego wnetrzu.

2. Nie uzywac ponownie aplikatorow.

3. W celu unikniecia uszkodzenia aplika-
tora, nie stosowac nadmiernej sity.

Numer seryjny
i data waznosci 3

Nie stosowac po upfywie daty waznosci. Za-
stosowanie ma norma ISO: "YYYY/MM"

1.Uzy¢ aplikatoréw z igt3 stalowa jednorazowa,
znajdujacych sie w opakowaniu. W celu
zamdwienia kolejnych, nr C500140

Gel na bazi kyseliny fosforecné

Zmack etch je do modra zbarven¥’ lep-
taci gel obsahujici 36% kyseliny fosfo-
recné na leptani zubni skloviny a Gpravu
dentinu pred umisténim adhezivnich
materiald.

V cem se dodava

¢ 3 ml injekni stikacky Luer-Lock
se pouziji v kombinaci se Spickami
jednorazového ocelového jehlového
aplikatoru (kanyly aplikatoru).

Slozeni

o Kyselina fosforecna

o Vlysoce dispergovany oxid kiemicity
¢ Detergent
* Pigment
* Voda

Indikace

« Upravte sklovinu (a dentin tam, kde je
nutny postup celkového leptani) pred
umisténim adhezivnich materiald.

Kontraindikace

o NepouZivejte na tkar zubni dfené.

¢ Dbejte na to, abyste aplikaci nepro-
vedli na dentin v blizkosti dfené (méné
jak 1 mm

Poznamky tykajici se bezpecnosti
Dbejte na nasledujici veobecné a spe-
cidlni poznamky lykajm se bezpecnosti
v jinych kapitolach tohoto Navodu k
pouZiti.

A Vystrazné symboly k bezpec-
nosti

Toto je vystrazny symbol k bezpecnosti
Pouziva se, aby Vas upozornil na poten-
cidlni nebezpedf zranéni osob. Dodrzujte
viechna bezpecnostni upozornéni, ktera
ndsleduji po tomto symbolu, abyste za-
branili moznému poranéni.

Vystraha

Tento material obsahuje kyselinu fos-
forecnou, ktera zplsobuje popaleni
klize, oci a Ustni sliznice.

Zabraiite kontaktu s o¢ima, abyste
predesli podrazdéni a moznému po-
skozeni rohovky. V pfipadé kontaktu
s o¢ima ihned vyplachnéte spoustou
vody a vyhledejte lékar'skou péci.
Zabraiite kontaktu s pokozkou,
abyste predesli podrazdéni. V pfipade
kontaktu Ize na pokozce pozorovat
nacervenalou vyrazku. Pokud dojde
k podrazdéni pokozky nebo se objevi
vyrazka, vyhledejte Iékarskou péci.
Zabrarite kontaktu s mékkou
tkani/sliznici Gst, abyste predesli
inflamaci. Pokud dojde k nahodnému
kontaktu, odstrante tento material ze
tkani. Oplachnéte sliznici dostatkem
vody a nechte vodu expektorovat/
evakuovat. Pokud pretrvava inflamace
sliznice, vyhledejte lékafskou péci.

Preventivni opatfeni
Tento pripravek je urcen pouze pro tako-
vé pouziti, které je specificky uvedeno v
tomto Névodu k poutiti.
Jakékoliv pouziti tohoto pripravku, které
se neslucuje s timto Navodem k poutiti,
je na volném uvazeni a vyhradni odpo-
védnosti zubniho lékare.
. Pouiivege ochranné prostredky pro
tym zubniho Iékafe a pacienty jako
jsou rukavice a dentalni gumovou folii
(rubber dam) v souladu s mistnimi nej-
lepsimi postupy.
Kontakt se slinami, krvi a sulkularnimi
tekutinami béhem aplikace maze zpa-
sobit, Ze se nahrada nezdafi. Pouzivej-
te odpovidajici izolaci jako je dentalni
gumova folie.
Thned po pouiiti stfikacku fadné
utésnéte.
Material by mél snadno extrudovat
NEPOUZIVEJTE NADMERNOU  SiLU
Nadmérmy tlak maze zplsobit, Ze se
materidl a jehlovy aplikatory, které do-
statecné nesedi, vytlaci ze stfikacky.

Nezadouci reakce

Kontakt s o¢ima: Podrézdéni a mozné
poskozeni rohovky.

Kontakt s pokozkou: Podrazdéni. Na
pokozce Ize pozorovat nacervenalou
vyrézku.

Kontakt se sliznicemi: Inflamace. (viz
Vystraha)

Podminky skladovani

Nevhodné podminky skladovani mohou
zkratit dobu pouZitelnosti a mohou vést
k funkénimu selhan pripravku.

Skladuite v tésné uzavienych baliccich
pii teplotéch v rozmezi 10°C a 24°C
(50°F a 75°F)

Udrzujte z dosahu pfimého slunecni-
ho zéreni a chrarite pred vihkem.
Nezmrazujte.

Nepouzivejte po ukonceni doby ex-
pirace.

Pokyny krok za krokem

Cisténi

1. Vycistéte neinstrumentovanou sklovi-
nu pomoci gumového kalisku a pro-
fylaxni pasty

2. Vlyplachnéte cistym, bezolejovym vod-
nim rozprasovacem

Priprava kavity

1. Pripravte kavitu (pokud to neni ne-
zbytné, napf. krckovy kaz). (obr. 1)

2. Pouzivejte odpovidajici izolaci jako je
dentdlni gumova folie. (obr. 2)

3. Vyplachnéte vodnim rozprasovacem a
peclivé odstrarite vyplachovaci vodu
Nenechte uschnout strukturu zubu.

Umisténi matrice a klinovani
Doporucujeme provést klinovani pre-
dem. (obr. 3)
Je-li uvedeno, umistéte plnou nebo
sektorovou matrici a klinek.
2. Vylesténi matricni pasky zkvalitni kon-
takt a obrys.

Ochrana dfené

U hlubokych kavit zakryjte dentin blizko
dreni (méné jak 1 mm) pomoci pevného
dosednuti viozky z hydroxidu vapenaté-
ho a zanechejte tak zgytek povrchu kavi-
ty s mistem pro pojivo. (obr. 4)

Nékteré viozky a zakladny maze kyselina
fosfore¢na rozleptat. Obecné to viak ne-
oslabuje jejich bariérovou funkci.

Pfiprava na Gpravu
1. Sejméte vicko z konce stfikacky. Abys-
te zajistili volny vytok materidlu ze
stfikacky, wytlacte malé mnozstvi na
michaci tampon. (obr. 5&6)

. Pfipevnéte 3picku jednorazového jeh-
lového aplikatoru'" ke kondi stfikacky.
Otacejte jehlovy aplikator ve sméru
hodinovych rucicek, dokud nebude
plné sedét. Ujistéte se, Ze jehlovy
aplikdtor je bezpecné upevnény ke
stfikacce pred tim, nez budete rozmis-
tovat leptaci gel. (obr. 7)

. Jehlovy aplikdtor Ize pro snadnéjsi
pristupnost ohnout. Jemné zakfiveni
Spicky je vhodnéjsi pro ostry ohyb.
Ohnuti méze uzaviit jehlovy aplika-

tor. Nezapomente zkontrolovat, Ze

k tomu nedoslo, Ze Spickou wytlacite
malé mnozstvi. (obr. 8)

Gel by mél téci volné JEMNYM TLA-
KEM NEPOUZIVEITE NADMERNOU
SILU. Pokud nevytéka, vyjméte stiikac-
ku z pacientovy zony a zkontrolujte,

2zda nedoslo k ucpani.

5. Aplikujte gel skrze $picku jehlového

aplikatoru na plochy, které majf byt
upravovany.

A Nadmérna sila

Zranem
1. Vykonavejte pomaly a stabilni tlak na
strikacku.

2. Nepouzivejte nadmémou sflu. Nad-
mermy tlak méze zpsobit, Ze se ma-
terial a jehlové aplikatory, které dosta-
tecné nesedi, vytlaci ze stfikacky.

o
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Uprava zubniho povrchu

Odkazujeme Vs na Navod k pouziti

wyrobce adheziva, co se tyce optimalni

doby 0 upra\(/{v

1.V pripadé adheziva s postupem lep-
tani a oplachu Zmack bond, nejdfive
naneste leptaci gel Zmack na sklovinu
(obr. 9), poté nechte stékat na den-

tin.

2. Ponechte leptaci gel na skloviné mini-
malné 15 vtefin.

3. Upravujte povrch dentinu po dobu 15
vtefin nebo kratsi. (obr. 10)

Vyplachnuti a pfiprava na aplikaci
adheziva
1. Leptaci gel odstrarite pomoci odsavaci
trubicky a/nebo silného vodniho roz-
prasovace a fadné oplachujte uprave-
né oblasti minimalné 15 vtefin. (obr.
1)
2.7cela odstrante oplachovaci vodu
jemnym  fouknutim pomoci  injekéni
stiikacky se vzduchem nebo vysuse-
nim skvrn pomoci vatového tamponu.
Nenechte uschnout dentin. (obr. 12)
. Okamzité prikrocte k aplikaci adhezi-
va jako je Zmack bond a postupujte
podle Navodu k pouziti vyrobce

w

A Kontaminace

Nezdafeni néhrady.

1. Poté, co byly povrchy fadné osetfeny,
museji zlstat nekontaminované.

2. Pokud dojde ke kontaminaci slinami,
fadné vyCistéte pomoci silného vod-
niho rozprasovace, osuste a opakujte
postup Upravy pouze po dobu 5 vte-
fin. Oplachnéte a osuste podle vyse
uvedeného popisu

Hygiena

Ochrana a dezinfikovani stikacek

1. Abyste zabranili tomu, Ze stfikacky
budou vystaveny cakancim nebo
postrikani télesnymi tekutinami, zne-
Cistényma rukama nebo Ustnimi tka-
némi, doporucujeme pouZiti ochranné
bariéry.

2. Vydezinfikujte  znecisténé  stfikacky
nemocnicnim dezinfekénim roztokem
na bazi vody v souladu s narodnimi/
mistnimi narizenimi.

Poskozeni etikety opakovanou
dezinfekci
Zabrarite kontaminaci stfikacek.

Ocelové jehlové aplikatory - jedno-
rézové pouziti

A Kfizovéa kontaminace

Infekce.

1. Necistéte, nedezinfikujte ani opétovné
nepouzivejte ocelové jehlové aplikato-

ry.

2. Provedte fadnou likvidaci pouZitych
ocelovych jehlovych aplikatord v sou-
ladu s mistnimi nafizenimi

A Ucpani

Vyradte ocelovy jehlovy aplikator po po-

uziti gelu, ktery se mize uvnitf ucpat a

zplsobit wytlaceni jehlového aplikatoru

ze stfikacky, je-li vykonavéna nadmér-

na sila.

1. Zabrarite tomu, aby material uvnitf
zaschnul.

2. Opétné nepouzivejte ocelové jehlové
aplikatory.

3. Nevykonavejte nadmérnou silu, abyste
predesli poskozeni ocelového jehlové-
ho aplikatoru.

Cislo Sarze
a datum expirace &

NepouZivejte po ukonceni doby expirace.
Pouziva se norma 1SO: ,RRRR/M

1. Pouzijte jednorazové ocelové jehlové
aplikétory, které jsou soucasti baleni Zmack
etch. Katalogové ¢. C500140

Fosforik Asit Jeli

Zmack etch, adeziv materyallerin yer-
lestirilmesinden 6nce dis minesinin ve
dentinin plrtzlendirilmesi icin kullanilan,
%36l fosforik asit ihtiva eden mavi
renkli bir asit jelidir.

Ticari takdim sekli

o Tek kullanimlik celik igne aplikatordi
uglari (aplikator kandller) ile birlikte
kullanilacak 3 ml'lik Luer-Kilitli sirin-
galar.

Bilesimi

o Fosforik asit

o Yiksek derecede dagilmis silikon di-
oksit

 Deterjan

 Pigment

* Su

Endikasyonlari

o Adeziv materyallerin yerlestirilmesin-
den 6nce minenin puriizlendirilmesi
(ve total-etch teknigi istendiginde den-
tinin puriizlendirilmesi)

Kontrendikasyonlari

* Dental pulpa dokusunda kullanmayin

* Pulpaya yakin (1 mm'den az) dentine
uygulamaktan kaginin.

Giivenlik uyarilan

Asagidaki genel givenlik uyarilar ve bu
Kullanim Kilavuzunun diger bolimlerin-
deki ozel glvenlik uyarilar hakkinda bilgi
sahibi olun

A Giivenlik uyarisi simgesi

Burada gosterilen glvenlik uyarisinin
simgesidir. Bu simge sizi potansiyel ya-
ralanma tehlikelerine karsi uyarmak icin
kullanilir. Olasi bir yaralanmadan kagin-
mak icin bu simgeyi izleyen tiim glvenlik
mesajlarina riayet edin.

Uyarilar

Materyal cilt, gozler ve mukozada
yaniklara sebep olan fosforik asit ih-
tiva eder.

Iritasyonu ve olasi korneal hasari énle-
mek icin gézle temasindan kaginin.
Gozlerle temas etmesi halinde bol suy-
la yikayin ve tibbi yardim alin.
Iritasyonu 6nlemek icin ciltle tema-
sindan kaginin. Temas halinde ciltte
kirmizi -~ dokdntdler olabilir. -~ Ciltte
tahris veya dokuntdler olusursa tibbi
yardim alin.

Enflamasyonu Gnlemek icin oral yu-
musak dokularla/mukozayla tema-
sindan kaginin. Kazara temas etmesi
halinde dokulardan materyali cikarin.
Mukozayi bol suyla yikayin ve suyu
tukirtin/bogaltin. Mukoza enflamas-
yonu devam ederse tibbi yardim alin.

Onlemler

Bu (riin yalnizca Kullanim Kilavuzunda
belirtilen cercevede kullaniimak  tizere
tasarlanmistir.

Uriindn bu Kullanim Kilavuzu ile uyumsuz
bir sekilde kullaniimasi sadece dis hekimi-
nin kendi takdiri ve sorumlulugundadir.
Dental ekip ve hastalar icin en iyi yerel
uygulamaya uygun olarak gozlik ve
rubber dam kullanimi gibi koruyucu
onlemler alin,

Uygulama sirasinda tiikdrik, kan ve
sulkus sivisi ile temas restorasyonun
basarisiz olmasina sebep olabilir. Ye-
terli izolasyonu saglaymn, ornegin rub-
ber dam kullanin.

Kullandiktan sonra siringalar hemen
sikica kapatin.

Materyal kolayca ckmalidir. FAZLA
KUVVET UYGULAMAYIN. Fazla basing
materyalin ve yerine tam oturmamis
igne aplikatorlerinin sinngadan firla-
masina sebep olabilir.

Advers reaksiyonlar

Gozle temas: Tahris ve olasi korneal
hasar.

Ciltle temas: Tahris. Ciltte kirmizi do-
knttiler gordilebilir.

Mikéz membranlarla temas: Enfla-
masyon. (Uyarilar bolimine bakin)

Saklama kosullari

Yetersiz saklama kogullani raf 6mrinG
kisaltabilir ve Grindn bozulmasina yol
acabilir.

Yalitimh paketler icinde 10 °Ciila 24 °C
(50 °F ila 75 °F) sicakliklar arasinda
saklayin.

Dogrudan giines isigindan ve nemden
koruyun.

Dondurmayin.

Son kullanm ' tarihinden sonra kul-
lanmayin

Adim adim kullanma talimatlan

Temizleme

1 Prepare edilmemis mineyi bir
lastik kab ve profilaksi pastasi ile temiz-
leyin.

2. Temiz ve yagsiz su spreyi ile yikayin

Kavite preparasyonu

1. Kaviteyi prepare edin (gereksiz olmadi-
§1 stirece, 6. servikal Tezyon) (sekil 1)

2. Yeterli izolasyonu saglayin, omegin
rubber dam kullanin. (sekil 2)

3. Su pskirteci ile yikayin ve yikama su-
yunu dikkatle uzaklagtirin. Dis yapisini
kurutmaymn.

Matriks yerlestrme ve kamalama

(wedging)

On kamalama tavsiye edilir. (sekil 3)

1. Gerekiyorsa cevresel veya bolimlu bir
matriks ve kama yerlestirin.

2. Matriks bandinin parlatiimasi (burnis-
hing) daha iyi temas ve kontur sagla-
yacaktrr.

Pulpa koruma

Derin kavitelerde pulpaya yakin (Tmm’den
az) dentini, kavite yizeyinin geri kalan
bolima bonding islemi icin acik kalacak se-
kilde, hizh sertlesen bir kalsiyum hidroksit
astar ile ortin. (sekil 4)

Baz! astar ve kaide materyalleri fosforik
asit tarafindan agindirilabilir. Genellikle
bu durum onlarin bariyer islevlerini za-
yiflatmaz.

Piiriizlendirme icin hazirlama

1. Baslidi sirnganin ucundan cikarin. Ma-
teryalin sinngadan serbestce akmasini
garanti etmek icin bir karistirma pedi-
nin Gizerine kiick bir miktar sikin. (sekil
5ve 6)

. Tek kullanimlik igne aplikatord ucunu’
sinnganin ucuna takin. igne aplikato-
riind tam olarak yerine oturana kadar
saat yonlinde cevirin. Asit jelini cikar-
madan once igne aplikatorindn sirin-
gaya emniyetli bir sekilde takildigindan
emin olun. (sekil 7)

. Kolay erisim icin igne aplikatori bi-
kilebilir. Sert bir bukdlme yerine ucun
hafifce egilmesi tercih edilir. Bukilme
igne aplikatortini tikayabilir. Aplikator
ucundan kiicik bir miktar materyal
ckararak aplikatorin  tikanmadigini
kontrol edin. (sekil 8)

. Jel HAFIF BIR BASINCLA serbestce ak-
malidir. FAZLA KUVVET UYGULAMA-
YIN.  Jel serbestce akmiyorsa, sirin-
gay! hastadan ¢ikarin ve tikanma olup
olmadigini kontrol edin.

5. Jeli igne aplikatdrd ucundan plirlizlen-

dirilecek yuzeylere uygulayin.

A Fazla kuvvet

Yaralanma

1.9innga Gzerine hafif ve sabit basing
uygulayin.

2. Fazla kuvvet uygulamayin.
Fazla basing materyalin ve yerine tam
oturmamis igne aplikatorlerinin sirn-
gadan firlamasina sebep olabilir.

~
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Dis yiizeyinin piiriizlendirilmesi

Optimum ~ piirizlendirme ~ streleri  igin

adeziv dreticisinin Kullanim - Kilavuzuna

basvurun.

1. Zmack bond etch and rinse adeziv kul-
lanilmasi halinde Zmack asit jelini once
mineye uygulayin (sekil 9), ardindan
dentine akitin.

2. Asit jelin mine izerinde en az 15 saniye
kalmasina izin verin

3. Dentini 15 saniye veya daha kisa stire
purtizlendirin. (sekil 10)

Adeziv uygulamasi icin yikama ve

preparasyon

1. Asit jeli aspirator ve/veya gucli bir su
spreyi ile uzaklastirin ve pirizlendirilen
alanlari en az 15 saniye iyice ykayn.
(sekil 11)

. Bir hava sinngasi ile hafifce hava f-
leyerek veya bir pamuk pelet ile ku-
rulayarak yikama suyunu uzaklastirin.
Dentini kurutmayin. (sekil 12)

. Hemen Zmack bond gibi bir adezivi
Greticinin kullanim talimatlarina uygun
sekilde uygulayin.

~o

w

A Kontaminasyon

Restorasyonun bagarisiz olmasl.

1. Yiizeyler, gerekli islemler uygulandik-
tan sonra kontaminasyona karsi korun-
malidir.

2. Tiikiirdk ~ kontaminasyonu  oldugu
takdirde guclu bir su spreyi ile iyice te-
mizleyin, kurutun ve yalnizca 5 saniye
stireyle puriizlendirme islemini tekrar-
layin. Yukanda tarif edildigi sekilde
yikayin ve kurutun.

Hijyen

s T ve

siyonu

1. Siringalarin viicut swilarinin' sigramasi-
na veya serpilmesine, kontamine ellere
ve oral dokulara maruz kalmasini onle-
mek icin koruyucu bir bariyer kullani-
mas! tavsiye edilir.

. Kontamine olmus sinngalart su bazli,
hastane sinifi bir dezenfeksiyon so-
|tisyonu ile ulusal/yerel yonetmeliklere
uygun sekilde dezenfekte edin

~

El Yinelemeli dezenfeksiyon sonucu
etiket hasan

Sirngalarin - kontamine olmasindan  ka-
anin.

Cellk igne aplikatorleri - tek kulla-
nimhk

A Capraz kontaminasyon

Enfeksiyon.

1. Celik igne aplikatorlerini temizlemeyin,
dezenfekte etmeyin ve tekrar kullan-
mayn,

2. Kullanilmis celik igne aplikatorlerini
yerel ydnetmelikler uygun sekilde ber-
taraf edin.

A Tikaniklik

Celik igne aplikatorina atin; jel kullanil-
diktan sonra iceride tikanma yaparak faz-
la kuwvet uygulandiginda igne aplikatori-
niin sinngadan firlamasina sebep olabilir

1. Materyalin iceride kurumasina izin ver-

meyin

2. Celik igne aplikatorlerini tekrar kullan-
mayin,

3. Celik igne aplikatorlerinin hasar gor-
memesi icin fazla kuwet uygulamayin

LOT numarasi [LOT]
ve son kullanma tarihi &

Son kullanim tarihinden sonra kullanma-
yin. 15O standardi kullanimistir: “YYYY/
AA"

1. Zmack etch paketinin icinde bulunan tek
kullanmliik celik igne aplikatorlerini kullanin.
Tekrar siparis No. C500140

Gel pe baza de acid fosforic

Zmack etch este un gel demineralizant
de culoare albastrd cu un continut de

Anumite liner si baze pot i demineralizate
cu acid fosforic. In ?eneral, aceasta ope-
ratie nu debiliteaza functia de bariera.

36% acid fosforic pentru deminerali
smaltului si conditionarea dentinei inainte
de pozitionarea materialelor adezive

Ambalaje

¢ Seringi cu varfuri Luer-lock de 3ml
care se utilizeaza cu aplicatoare de
unica folosinta dotate cu ace din otel
(canule).

Compozitie

¢ Acid fosforic

 Dioxid de siliciu inalt dispersat
 Detergent

¢ Pigment

o Apd

Indicatii:

« Conditionarea smaltului (si a dentinei
in cazul in care se va folosi tehnica TE)
inainte de pozitionarea materialelor
adezive.

Contraindicatii

¢ Anu se folosi pe tesutul pulpar.

* FEvitati aplicarea pe dentina adiacenta
pulpei (sub 1 mm).

Precautii de siguranta

Fiti atenti la avertismentele generale
expuse mai departe si la avertismentele
speciale enumerate in alte capitole ale
instructiunilor de folosinta prezente.

A Simbol avertisment de sigurantd
Acest simbol indica un avertisment de
sigurantd. Este folosit pentru a avertiza
asupra unui posibil risc de daunare per-
soane. Respectati toate avertismentele de
siguranta precedate de acest simbol pen-
tru a evita eventuale accidente

Avertismente

Materialul contine acid fosforic care
provoaca arsuri ale pielii, a ochilor si a
mucoasei bucale.

Evitati contactul cu ochii pentru a
preveni iritatia si eventualele daune
corneene. I cazul contactului cu
ochii, limpeziti imediat cu multa apa si
consultati un medic

Evitati contactul cu pielea pentru a
preveni iritatia. In cazul contactului se
poate verifica aparitia unor inrosiri ale
pielii. In cazul iritatiei pielii sau rash,
consultati un medic

Pentru a preveni inflamatiile, evitati
contactul cu tesuturile moi/mucoasele
bucale. In cazul contactului accidental,
indepartati materialul din  tesuturi.
Limpeziti mucoasele cu multd apa si
scuipati/evacuati apa. Daca inflamatia
mucoaselor persista, consultati un
medic.

Precautii:

Utilizati produsul doar in functie de mo-
dalitdtile expuse in mod specific in In-
structiunile de folosire prezente.
Eventuala utilizare neconformd cu pre-
zentele Instructiunile de folosire este la
discretia stomatologului fiind in totala
réspundere a acestuia din urma.

Folositi masuri de protectie pentru
operatori si pentru pacienti, cum ar
fi ochelari si diga de cauciuc, cu res-
pectarea celor mai bune proceduri la
nivel local.

Contactul cu salivd, sange si fluid
sulcular in timpul aplicarii poate ca-
uza esecul restaurdrii. Folositi o izo-
lare adecvata, de exemplu o diga de
cauciuc

inchideti bine seringile imediat dupa
folosire.

Materialul iese afara cu usurinta. NU
FOLOSITI O FORTA EXCESIVA. Exer-
citdnd o presiune excesiva se poate
intdmpla ca materialul sau aplicatorul,
daca nu este introdus complet, sa iasa
din seringa.

Reactii nedorite

Contactul cu ochi: iritatie si eventuale
daune corneene

Contactul cu pielea: iritatie. Eventuale
Tnrosiri ale pielii.

Contactul cu membrana mucoasa. In-
flamatie (vezi Avertismente).

Conditii de pastrare

Conditiile neadecvate de pastrare pot
scurta durata produsului si cauza proasta
functionare a sa.

Pastrati la o temperatura cuprmsa intre
10°C 5i 24 °C (50 °F - 75 °F

Nu expuneti la lumina solara ‘direct si
protejati impotriva umiditatii.

Nu refrigerati.

Nu folositi dupa data de expirare.

Instructiuni step by step

Curatarea

1. Curatati smaltul neinstrumentat cu o
cupé de cauciuc §i pasta de profilaxie.

2. L\‘mpezm cu apa, spray aer-apa fara
ulei

Prepararea cavitatii

. Preparati cavitatea (exceptia cazului in
care nu este necesar, de ex. in caz de
leziune cervicald). (fig. 1)

. Folositi o izolare adecvata, de exemplu
o diga de cauciuc. (fig. 2)

. Limpeziti cu spray de aer-apd si elimi-
nati cu atentia apa de limpezire. Nu
uscati structura dintelui.

w o~

Pozitionarea matricei si a penei in-

terdentare

Se recomanda aplicarea unei pre-pene.

(fig. 3)

1. Daca este cazul, pozitionati o matrice
completd sau sectionala si 0 pana.

2. Modelarea matricei  imbunatateste
contactul si conturul.

Protectia pulpei

In cavitati adanci, acoperiti dentina adia-
centa pulpei (sub 1 mm) cu un strat de
hidroxid de calciu intdritor, lasand liber
restul suprafetei cavitatii pentru aplicarea
rasini. (fig. 4)

p pentru ¢

1 Scoateti capacul de la extremitatea se-
ringii. Pentru a va asigura c materialul
iese in mod liber din seringa, impingeti
0 mica cantitate pe un pad de ameste-
care. (fig. 5-6)

. Fixati aplicatorul dotat cu ac' de unica
folosinta la extremitatea seringii. Rotiti
aplicatorul dotat cu ac in sensul acelor
de ceasornic pana cand este complet
introdus.  Asigurati-va ca aplicatorul
dotat cu ac este bine fixat la seringd
inainte de a proceda cu distribuirea
gelului demineralizant. (fig. 7)

. Aplicatorul dotat cu ac poate fi indoit
pentru a-i facilita accesul. Este de pre-
ferat curbarea usoara a varfului decat
indoirea sa puternicd. Indoirea ar pu-
tea ocluziona aplicatorul dotat cu ac.
Asigurati-va ca nu s-a intdmplat acest
lucru, impingdnd afard o mica cantita-
te de material prin varf. (fig. 8)

. Gelul trebuie sa curga in mod liber prin
exercitarea unei USOARE PRESIUNI. NU
FOLOSITI O FORTA EXCESIVA. In caz
contrar, scoateti seringa din zona pa-
cient si verificati daca exista obstructii

. Aplicati gelul pe suprafetele de conditi-
onat prin aplicatorul dotat cu ac.

~
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A Forta excesiva

Dauna fizica.

1. Exercitati o presiune lenta si uniforma
asupra seringii.

2. Nu folositi o forta excesiva. Exercitdnd
0 presiune excessiva se poate intdmpla
ca materialul sau aplicatorul, daca nu
este introdus complet, sa iasa din se-
ringa.

Conditionarea suprafetei dintelui
Vezi Intructiunile de folosire ale producd-
torului pentru a verifica timpii de condi-
tionare optimi.

1.1n caz de utilizare a adezivului in doi
timpi (demineralizare i spalare), apli-
cati gelul demineralizant Zmack in
primul rand pe smalt (fig. 9), trecand
apoi la dentina.

2. Lasati ca gelul demineralizant s& ac-
tioneze asupra smaltului cel putin 15
secunde.

3. Conditionati dentina timp de maxi-
mum 15 secunde. (fig. 10)

Limpezire si preparare pentru aplica-

rea adezivului.

1.Indepartati gelul demineralizant cu
aspiratorul si/sau cu o pulverizare pu-
ternica a apei si limpeziti bine spatiile
conditionate timp de cel putin 15 se-
cunde. (fig. 11)

. Eliminati ‘complet apa de limpezire
folosind in mod delicat seringa de aer
sau tamponand cu un rulou de vata.
Nu uscati dentina. (fig. 12)

. Procedati imediat cu aplicarea unui
adeziv, de exemplu Zmack bond,
urmand Instructiunile de folosire ale
producatorului.

A Contaminare

Esecul restaurarii

1.0 data ce au fost tratate in mod co-
respunzdtor, suprafefele trebuie sa
ramand necontaminate.

2.1n caz de contaminare salivat, curétati
bine cu o pulverizare puternica de apa,
uscati §i repetati procedura de con-
ditionare timp de numai 5 secunde.
Limpeziti si uscati dupa cum s-a descris
mai sus.
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Higiena

Protectia si dezinfectarea seringilor

1. Pentru a evita ca seringile sa fie expu-
se stropirii cu fluide corporale, maini
contaminate sau tesuturi bucale, se
recomandd folosirea unei bariere pro-
tective.

2.Dezinfectati seringile contaminate cu
solutie dezinfectanta de spital pe baza
de apd, in conformitate cu normele
nationale/locale.

El Deteriorarea etichetei datorita
dezinfectdrilor repetate
Evitati contaminarea seringilor.

Aplicatoare dotate cu ace din otel -
unica folosinta

A Contaminare incrucisata

Infectie.

1. Nu curatati, dezinfectati si nici reutili-
zati aplicatoarele dotate cu ace.

2. Eliminati in mod corespunzétor apli-
catoarele dotate cu ace din otel prin
respectarea normativei locale.

A Obstructionare

Aruncati aplicatorul dotat cu ac din otel

deoarece gelul, dupd folosire, poate

obstructiona interiorul si provoca ejectia

aplicatorului din seringa in cazul in care

se exercitd o forta excesiva.

1. Nu lasati ca materialul sa se usuce in
interior.

2. Nu reutilizati aplicatoarele.

3. Pentru a evita producerea de daune
aplicatorului, nu exercitati o forta ex-
cesiva

Numar de [L
si data de expirare

Nu folositi dupa data de exp\rare Se apli-
cd norma 1S0: “YYYY/!

1. Folositi aplicatorii cu ac din otel de unica fo-
losinta inclusi in ambalajul Zmack etch. Pentru
re-comanda, nr. C500140.

Zhermack“?”

Dental

Etching gel
36% Phosphoric acid gel

N Zhermack S.p.A.
Via Bovazecchino, 100 | 45021 Badia Polesine (RO) Italy
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Gel na bazi fosforne kiseline
Opis proizvoda

Zmack etch je gel za jetkanje plave
boje koji sadrzi 36% fosforne kiseline
za jetkanje zubne cakline i kondicionira-
nje dentina prije nanosenja adhezivnog
materijala.

Oblici isporuke

o Luer-Lock Sprice od 3 ml koje se
koriste u kombinaciji s aplikatorom
s iglom za jednokratnu upotrebu
(kanila).

Sastav

o Fosforna kiselina
* Visoko rasprien silicijev dioksid

o Deterdzent

¢ Pigment

¢ Voda

Indikacije

Condition of enamel (and dentin
where the total etch technique is de-
sired) prior to adhesive materials
Kondicioniranje  zubne cakline (i
dentina tamo Edje e pozeljna total-
na tehnika jetl anja& prije nanosenja
adhezivnog materijala.

.

Kontraindikacije

¢ Ne nanositi na tkivo zubne pulpe.

o |zbjegavajte nanosenje na dentin u
blizini pulpe (manje od 1 mm).

Sigurnosne napomene

Vodite racuna o sliedecim opcim sigur-
nosnim napomenama i posebnim swgiur-
nosnim napomenama u drugim poglav-
[ima ovih Uputa za uporabu:

A Simbol za sigurnosni alarm

Ovo je simbol za sigurnosni alarm. Kori-
sti se kao upozorenje na

moguce osobne povrede. PridrZavajte se
sigurnosnih poruka koje

slijede ovaj simbol kako biste izbjegli
eventualne povrede.

Upozorenja

Materijal sadrzi fosfornu kiselinu koja
uzrokuje opekline koze, ociju i usne
sluznice

Izbjegavajte kontakt s ocima kako
biste sprijecili iritaciju i moguce oSte-
cenje roznice. U slucaju kontakta oci
odmah isprati s puno vode i zatraziti
medicinsku pomoc.

Izbjegavajte kontakt s kozom
kako biste sprijecili iritaciju i mogucu
alergijsku reakciju. U slucaju kontak-
ta, na kozi se moze vidjeti crvenkasti
osip. Ukoliko dode do kontakta s
kozom ili se pojavi osip, zatrazite me-
dicinsku pomoc

Izbjegavajte kontakt s mekim tki-
vom/sluznicom usne suEljlne kako
biste sprijecili upalu. Ukoliko dode do
slucajnog kontakta, odstranite mate-
rijal s tkiva. \sperile sluznicu s puno
vode i iskasljite/izbacite vodu. Ukoli-
ko se nastavi upala sluznice, potrazite
medicinsku pomoc.

.

Mijere opreza
Ovaj proizvod namijenjen je za uporabu
samo na nacin izricito naveden u ovim
uputama za uporabu.
Svaka uporaba ovog proizvoda koja nije
u skladu s ovim uputama za uporabu
vrsi se prema vlastitoj odluci i na iskljuci-
vu odgovornost stomatologa.
Koristite mjere zastite za stomatolos-
ki tim i pacijente kao Sto su naocale i
koferdam u skladu s najboljom lokal-
nom praksom
Kontakt sa slinom, krvi i sulkusom
tijekom primjene moze izazvati neu-
spjeh restauracije. Koristite odgova-
rajucu izolaciju kao $to je koferdam.
Cursto zalvome Sprice odmah nakon
uporabe.
Materijal treba lagano istiskivati. NE
KORISTITE VELIKU SNAGU. Prejak
ritisak moze izbaciti iglu aplikatora
0ja nije do kraja sjela.

.

Nepovolgne reakcije

¢ Kontakt s ocima: Iritacija i moguce
ostecenje roznice.

Kontakt s kozom: Senzibilizacija.
Iritacija ili moguca alergijska reak-
cija. Crvenkasti osip moze se vidjeti
na kozi.

Kontakt s membranama sluznice:
upala (vidjeti poglavlje Upozorenja)

.

Uvjeti skladistenja

Neadekvatni uvjeti skladistenja mogu
skratiti rok trajanja i dovesti do loSeg
funkcioniranja proizvoda.

Proizvod ~ skladistite u hermeticki
zatvorenom pakovanju na tempe-
raturama izmedu 10°C i 24°C (50°F
i 75°).

Proizvod drZite dalje od direktne sun-
Ceve svjetlosti i zastitite od vlage.

Ne zamrzavati.

Ne koristiti nakon isteka roka tra-
janja.

Y

Upute korak po korak
Ciscenje
1.0¢istite  neinstrumentiranu ~ cakli-

nu Fomocu polirera od gume i

profilakticne paste.

2. Isperite Cistim, bezuljnim vodenim
sprejem

Preparacija kaviteta

1. Izradite kavitet (osim ako nije potreb-
no, npr. cervikalna lezija). (sl. 1)

2. Koristite od?ovarajucu izolaciju kao
koferdam. (s

3. Isprati vodenlm sprejem i pazljivo
odstraniti vodu za Ispiranje. Ne susiti
zubnu strukturu.

Postavljanje matrice i kolcica za na-

dogradnju

Preporucuje se prethodno postavijanje

kolcica. (sl. 3

1. Ukoliko je indicirano postaviti cijelu
il parcija{nu matricu i Kolci¢ za nado-
gradnju.

2. Prilagodavanje matrice prema morfo-
logiji zuba poboljsava kontakt i kon-
turu ispuna.

Zastita pulpe

U dubokim kavitetima pokriti dentin u
blizini pulpe (manje od 1 mm) materi-
jalom za podlaganjem s kalcij hidroksi-
dom s jakim stvrdnjavanjem ostavljajui
ostalak povrsine kaviteta slobodnim za
adheziju. (sl. 4)

Neki matenLah za podlaganje i baze
mogu se jetkati pomocu fosforne kise-
line: Time se u osnovi ne narusava nji-
hova zastitna funkcija

Priprema za kondicioniranje
1. Skinite poklopac s kraja igle. Da bi
omogucili slobodno \stjecanje materi-
jala iz igle, istisnite malu kolicinu na
podlogu za mijesanje. (sl. 516)

2. Spojite vrsak aplikatora s iglom za
jednokratnu upotrebu' na kraj igle.
Okrecite aplikator s iglom u smjeru
kazaljke na satu dok ne sjedne do
kraja. Vodite racuna da aplikator s ig-
lom bude sigurno pricvrscen na Spricu
prije istiskivanja gela za jetkanje. (sl
7

3. Aplikator s iglom moze se savijati radi
iednostavnueg pristupa. Blago zakriv-
javanje vrha Je pozeljnije od oStrog
savijanja. Savijanje moze zacepiti ap-
likator s iglom. Provjerite da se to nije
dogodilo istiskivanjem male kolicine
kroz vrsak. (sl. 8)

4.Gel treba slobodno istjecati na
LAGANI PRITISAK. NE KORISTITI VELI-
KU SNAGU. U suprotnom, odmaknite
Spricu iz polja pacijenta i provjerite da
nije doslo do zacepljenja

5. Nanesite gel kroz vrsak igle aplikatora
na povrsine koje je potrebno kondi-
cionirati.

A Prevelika snaga

Ozljeda
Po\ako i jednakomijerno pritisnite
Spricu.

2. Ne koristite veliku snagu. Prejak priti-
sak moze izbaciti iglu aplikatora koja
nije do kraja sjela.

Kondicioniranje zubne povrsine

Procitajte upute proizvodaca adheziva

za optimalno vrijeme kondicioniranja.
1. U slucaju adheziva za jetkanje i ispi-
ranje Zmack bond, nanijeti Zmack gel
za jetkanje najprije na caklinu (sl. 9?
potom na dentin.

2. Ostavite gel za jetkanje na caklini naj-
manje 15 sekundi.

3. Kondicionirajte dentin 15 sekundi ili
manje. (sl. 10)

Ispiranje i priprema za nanosenje

adheziva

1. Odstranite gel za jetkanje pomocu
cijevi aspiratora ifili vodenog spreja
te temeljito ispirite kondicionirana
podru¢ja najmanje 15 sekundi. (sl.
11

~

. Uccijelosti odstranite vodu od ispiranja
laganin ispuhivanjem zraka iz pustera
ili” isusivanjem ~pomocu  vatenog
Stapica. Ne susiti dentin. (sl. 12)

. Nastavite odmah s nanosenjem
adheziva, kao Sto je Zmack bond,
pndrzavajuu se uputa za uporabu od
strane proizvodaca

w

Kontaminacija

Neuspjesna restauracija.

1. Nakon pravilne obrade povrsina, iste
treba drzati nekontaminiranima.

2. Ukoliko dode do kontaminacije
slinom, temeljito  ocistiti - vodenim
sprejom, osusiti te ponoviti postupak
kondicioniranja u trajanju od samo 5
sekundi. Isprati i osusiti.

Higijena

Zastita i dezinfek(i{'a sprica

1.Da bi se sprijecilo izlaganje Sprica
prskanju tjelesnih  tekucina, kon-
taminiranim rukama ili zubnom tkivu,
preporucuje se uporaba zastitne bari-
ere

2. Dezinficirajte kontaminirane $price
dezinfekcijskom otopinom na bazi
vode kakva se koristi u bolnicama u
skladu s nacionalnim/lokalnim propi-
Sima.

Ostecenje etikete zbog ucestale
dezinfekcije
Izbjegavajte kontaminaciju Sprica.

Aplikator s celicnom iglom za jedno-
kratnu uporabu

A Unakrsna kontaminacija
Infekcija

Nemojte Cistiti, dezinficirati ili ponovno
koristiti

Celicne igle aplikatora.

Pravilno zbrinite rabljene celicne igle
aplikatora.

Zacepljenje

Rastvaranje aplikatora s elicnom iglom

1. Ne dozvolite da se material osusi iz-
nutra

2.Ne koristite ponovno aplikatore s
Celicnom iglom.

3. Ne koristite veliku silu kako ne bi doslo
do ostecenje aplikatora s iglom.

Broj

i rok trajanja &J

Ne koristiti nakon isteka roka trajanja. Pri-
mjenjuje se 15O standard: “YYYY/MM"

1. Koristitie aplikatore s iglom za jednokratnu
uporabu ukljucene u Zmack etch paket. Br.
artikla za narudzbu C500140

Foszforsav gél

A termék leirasa
A Zmack etch egy kékre szinezett
savazogél, mely 36% foszforsavat tartal-
maz a fogzomanc marasahoz és a dentin
kondiciondléséhoz a ragaszté anyagok
elhelyezése elétt.

Kiszerelési formak

« Egyszer haszndlatos acéltlis adagolo-
fejekkel (applikator kantilok) egyiitt
hasznalando 3 mil-es Luer-Lock fecs-
kendak.

Osszetétel

o Foszforsav

o Erdsen diszpergalt sziliciium-dioxid

o Tisztitoszer

 Pigment

o Viz

Javallatok

¢ A zomanc (és a dentin, ahol teljes
savazasi technika kivéanatos) kondicio-
n‘a'la'sa a ragasztoanyagok elhelyezése
elétt.

Ellenjavallatok

¢ Ne haszndljuk fogbél szoveten

o Kerliljuk a behelyezést a dentinre
a pulpa kozelében (egy 1 mm-nél
kisebb).

Biztonsagi tudnivalok

Tartsuk szem elGitt a kovetkezo altalanos
biztonsagi tudnivalokat és az ezen Hasz-
nélati Utasitas tobbi fejezetében leirt ki-
[6nleges biztonsagi tudnivalokat.

A Biztonsagi figyelmeztetd jel

Ez a biztonsagi figyelmeztetd jel. Ezzel fi-
gye\meztetjuk Ont a lehetséges személyes
sérilés veszélyeire. Az esetleges sériilések
elkertilése erévekeben tartsuk be a jel mel-

lett olvashat6 0sszes biztonsdgi utasitast.

Figyelmeztetések

Az anyag foszforsavat tartalmaz, mely
marasokat okozhat a béron, szemen
és szajnyalkahartyan.

Keriiljik a szemmel val6 érintke-
zést hogy megeldzziik az irritaciot
és esetleges szaruhartya karosodast.
Szemmel val érintkezés esetén végez-
ziink 6blitést b6 vizzel és forduljunk
orvoshoz

Keriiljiik a bérrel valo érintkezést,
hogy megelézzik az irritdciot. Erint-
kezes esetén voroses kiltések jelen-
hetnek meg a béron. Bér irritacio vagy
kiités  elofordulasakor,  forduljunk
orvoshoz

Keriiljiik a szaj lagyrészeivel/nyal-
kahartyajaval valo érintkezést
hogy megel6zzik a gyulladast. Ha
véletlen érintkezés torténik, tavolitsuk
el az anyagot a szovetekrdl. Oblitstk a
nyalkat bo vizzel és gondoskodjunk a
viz kikopésérdl/iiritésérdl. Ha tovabbra
is fennmarad a nyalkahértya-gyulla-
das, forduljunk orvoshoz.

Eldvigyazatossagi intézkedések

Ez a terméket arra szantak, hogy kizaro-
lag ezen Haszndlati Utasitasban konkré-
tan meghatdrozott modon hasznaljak.

A termék barmely ezen Hasznélati Utasi-
tasnak ellentmondd haszndlata a gyakor-
16 fogorvos belatasara van bizva és ezért
G viseli a kizarolagos feleldsséget
Alkalmazzunk - véddintézkedéseket a
fogészati személyzet és a paciensek ré-
szére (igymint szemiiveg és kofferdam
alegjobb helyi gyakorlat szerint.

A felvitel kozbeni nyallal, vérrel és
sulcus  folyadékkal valo  érintkezés
sikertelenné teheti a helyreallitast.
Hasznaljunk megfeleld izolaciét mint
pl. kofferdam.

Haszndlat utdn azonnal szorosan zér-
juk le a fecskenddket.

Az anyag konnyen kisajtolhatd, NE
ALKALMAZZUNK TUL NAGY EROT. A
tdlzott nyomés hatdséra az anyag és a
nem teljesen felfekvo tlis applikatorok
kilokdhetnek a fecskenddbal

Kéros mellékhatasok

Szemmel valo érintkezés: Irritdcio és
esetleges szaruhartya karosodas.
Bérrel valo érintkezés: Irritacio. Voro-
ses kilitések jelenhetnek meg a béron.
Nyalkahartyakkal ~valo  érintkezés:
Gyulladds. (Ld. Figyelmeztetések)

Tarolasi feltételek

A helytelen tarolasi feltételek rovidithetik
az eltarthatdsagi idét és a termék hibds
mikodéséhez vezethetnek.

A csomagokat taroljuk 10 °C és 24 °C
(50 °F és 75 °F) kozotti hémérsékle-
teken.

Tartsuk tavol a kozvetlen napfénytol és
védjlik a nedvességtél.

Fagyasztani tilos.

Lejarati id6 utan tilos hasznalni

Lépésenkénti utasitasok

Tisztitas
1. A nem preparalt zoméancot tisztitsuk
meg gumiharanggal és profilaxis pasz-
val.
2. Ot‘nmsuk tiszta, olajmentes vizpermet-

Ureg el6készités

1. Készitstk el az Ureget (kivéve, ha
sziikségtelen, pl. fognyaki karosodas).
(1. dbra)

2. Haszndljunk megfeleld izolaciot mint
pl. kofferdam. (2. dbra)

3.0blitstink  vizpermettel és gondosan
tavolitsuk el az oblitovizet. Ne szritsuk
meg a fog strukturét.

A matrica felhelyezése és kiékelése
Ajanlatos preparécio el6tti kiékelést alkal-
mazni. (3. dbra)

1. Amennyiben indikalt, helyezzink be
egy teljes vagy részleges matricat és
éket.

2. A matrica fényezése javitja az érintke-
zést és a konturt.

A pulpa védelme

Mely Ure?ekben a pulpa kozelében (egy
1 mm-nél kisebb) levd dentint fedjik be
keményre kotd kalcium-hidroxid béléssel
az Ureg feliletének tobbi részét szabadon
hagyva ragasztds céljabol. (4. dbra)
Bizonyos bélések és alapok foszforsawval
marathaték. Altalanossagban, ez nem
rontja azok gatlo funkcicjat

El6készités kondicionalashoz
1. Vegyik le a véddsapkat a fecskendd
végerdl. Biztositsuk az anyag szabad
aramldsat a fecskenddbdl, gy, hogy
egy kis mennyiséget kinyomunk egy
keverdlapra. (5. és 6. dbra)
Szereljik fel az egyszer hasznalatos tiis
adagolofejet’ a fecskendd végére. For-
ditsuk el a t(is applikatort az 6ramutato
jaraséval megegyezd irdnyba addig mig
teljesen fel nem fekszik. A savazogel
adagolasa el6tt gondoskodjunk réla,
hogy a tlis applikator stabilan régzitve
legyen a fecskenddhoz. (7. abra)

Akénnyebb hozzéférés érdekében a

tls applikator meghajlithato. Ajanla-

tosabb a csticsot finoman meghajlitani
mint hegyesebb szogben. A hajlités el-
tdmheti a tlis applikatort. Gyézédjink
meg rola hogy ez nem kovetkezett-e
be, Ugy, hogy kipréseliink egy kis

mennyiséget a csticson keresztiil. (8.

abra)

. A gélnek szabadon kell dramlania ENY-
HE NYOMAS HATASARA. NE ALKAL-
MAZZUNK TUL NAGY ERQT. Ha nem
aramlik szabadon, vegyuk el a fecsken-
d6t a paciens részrl és ellendrizziik
van-e dugulas.

. Helyezzik fel a gélt a kondicionalando
fellu\etekre a tlis adagolofejen keresz-
ti

A Tal nagy eré

Sérilés

1. Lassti és egyenletes nyomast fejtstink
ki a fecskenddre.

2. Ne alkalmazzunk tul nagy erct. A tul-
zott nyomds hatdséra az anyag és a
nem teljesen rogzitett tlis applikatorok
k\lokdd#emek a fecskenddbol

~
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A fogfeliilet kondicionalasa

Kérjuk elolvasni a ragaszto gyarto Hasz-

ndlati Utasitasat az optimalis kondiciond-

lési idokre vonatkozoan.

1.Zmack bond etch-and-rinse (savazas
és oblités tipus) ragasztd esetén,
el6szor vigylnk fel Zmack savazogélt a
zomancra {9. abra), ami majd rafolyik a
dermnre

. %Juk a zomancon a savazogélt leg-
alabb 15 masodpercig.

. Kondiciondljuk a dentint 15 mésodper-
cig vagy rovidebb ideig. (10. dbra)

W~

Oblités és elékészités a ragaszto fel-

rakasahoz

1. Tavolitsuk el a savazogeélt elszivocsovel
és/vagy erds vizpermettel és a kondici-
onalt teriileteket Oblitsiik at alaposan
legalabb 15 masodpercig. (11. dbra)

. Tavolitsuk el teljesen az oblitévizet egy

légfecskendd finom flvasaval vagy vat-
taval. Ne szaritsuk meg a dentint. (12.
abra)
Haladéktalanul ~ Iépjunk tovabb a
ragaszto, gy mint Zmack bond, fel-
hordéséra, kovetve a gyartd Hasznalati
Utasftasat.

~
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A Szennyez6dés

Helyreallitasi hiba.

1. Afeliiletek szabalyszer(i kezelése utan,
mentesiteni kell azokat a szennyez6dé-
sektdl.

2. Nydlas szennyez6dés eldfordulasakor,
alaposan tisztitsunk erés vizpermettel,
szaritsunk és ismételjik meg a kondi-
cionalds eljarast mindossze 5 masod-
percig. Oblitstink, szaritsunk a fent leirt
médon.

Higiénia

A fecskendok védelme és fertotle-
nitése
Hogy megakadalyozzuk a fecskendok
kitettségét a testnedvek froccsenésé-
16l vagy permetezésétdl, szennyezett
kéztol va?y aszaj szoveteitdl, ajénlatos
védo elvalaszto eszkozok haszndlata.

. Fert6tlenitsiik a szennyezett fecsken-
déket viz-alapt korhézi szint(i fertotle-
nitd oldattal az orszagos/helyi elGirasok
szerint.

~

El A cimke karosodasa az ismételt
fertétlenités miatt
Kerdljiik a fecskenddk szennyez6dését.

Acéltiis applikatorok - egyszer hasz-
nélatos

A Keresztfertzés

Fert6zés.

1.Ne ftisztitsuk, ne fertdtlenitsik
és ne hasznaliuk Ujra az acéltlis
applikatorokat

2. A haszndlt acéltiis applikatorokat sza-
balyszer(ien értalmatlanitsuk a helyi
elgirasoknak megfelelden.

A Eltomddés

Az acéltls applikator eltomédés elhd-
masa
. Ne hagyjuk beszdradni az anyagot.
2 Ne haszndljuk djra az acéltls
applikatorokat.
3. Ne alkalmazzunk tul nagy er6t, mert az
karosithatja az acéltds applikatort.

Tételszam

és lejarati id6 53

Lejarati id6 utan tilos hasznalni. Alkalma-
z0tt 150 szabvany: “EEEE/HH"

1. Hasznaljuk a Zmack etch csomagban mellé-
kelt egyszer hasznélatos acéltdis applikatorokat.
Utanrendelési sz. C500140

Gél na baze kyseliny fosforecnej

Opis vyrobku

Zmack etch je leptavy gél modrej farby
obsahujici 36 % kyseliny fosforecnej a
s|Uzi na naleptanie smaltu a kondiciono-
vanie dentinu pred nanesenim lepiaceho
materidlu

Balenia

o Striekacky s kuzelmi Luer-lock s obje-
mom 3 ml na pouzitie v kombindcii s
jednorazovymi aplikatormi vybaveny-
mi ocelovymi ihlami (kanyly).

Zlozenie

 Kyselina fosforecna

 Vysoko disperzny oxid kremicity

¢ Detergent

¢ Pigment

* Voda

Urcené pouzitie

* Kondicionovanie smaltu (a dentinu,
ak cheete pouzit techniku TE) este
pred nanesenim lepiacich materidlov.

Kontraindikacie

* Nepouzivajte na tkanive drene.

 Vyhybajte sa aplikacii na dentin v bliz-
kosti drene (menej ako 1 mm).

Ochranné opatrenia

Dodrziavajte vseobecné upozomenia,
ktoré su uvedené nizsie a Specidlne upo-
zomenia, ktoré st uvedené v inych kapi-
tolach v tomto Navode na poutZitie.

A Symbol bezpecnostného upo-
zornenia

Symbol bezpecnostného upozornenia.
Pouziva sa na upozornenie pred moznym
nebezpecenstvom Urazu osob. Dodrzia-
vajte vietky bezpecnostné upozornenia,
ktoré si oznacené tymto symbolom,
predidete tak moznym nehodam

Upozornenia

o Material obsahuje kyselinu fosforec-
n, ktord sposobuje popalenie pokoz-
ky, oi a sliznice v Ustach.

Vyhybajte sa kontaktu s ocami, pred-
idete tym podrazdeniu a pripadnému
poskodeniu rohovky. V pripade kon-
taktu s ocami okamzite vyplachnite
velkym mnoZzstvom vody a vyhladajte
lekarsku pomoc.

Vyhybajte sa kontaktu s pokoz-
kou, predidete tym podrazdeniu.
V pripade kontaktu moze dojst k
zaervenaniu  pokozky. V pripade
podrazdenia pokozky alebo vyrazky
vyhladajte lekarsku pomoc.

Aby ste predisli zapalom, vyhybajte sa
kontaktu s makkymi tkanivami/slizni-
cou v Ustach. V pripade nahodného
kontaktu odstrarite materidl z tkaniv.
Sliznice oplachnite velkym mnoz-
stvom vod?/ a vodu vyplujte/odsajte.
Ak zapal sliznic pretrvava, wyhladajte
lekarsku pomoc.

-

-

Ochranné opatrenia

Vyrobok pouzivajte iba v sulade s po-
kynmi uvedenymi v tomto Névode na
pouzitie.

Za pripadné poutitie, ktoré sa nezhoduje s
popisom v tomto Névode na pouzitie, zod-
poveda zdravotnicky pracovnik, ktory v ta-
kom pripade ponesie tplnd zodpovednost.
Pouzivajte osobné ochranné prostried-
ky pre pracovnikov aj pre pacientov, a
to okuliare a gumovy chrani¢, pricom
dodrziavajte predpisy platné v zdra-
votnickom stredisku.

Kontakt so slinami, krvou a tstnymi te-
kutinami pocas aplikacie méze spésobit
poruchy pri obnove. Pouzite vhodn(i
izoldciu, napriklad gumovy chrénic.
Striekacky dokladne zatvorte okamzi-
te po pouziti.

Materidl sa jednoducho | vytlaca.
NEPOUZIVAITE NADMERNU ~ SILU.
Pouzitie nadmernej sily moze spdso-
bit, Ze zo striekacky unikne material
alebo sa uvolni nedokonale upevneny
apliktor.

-

Neziaduce tcinky

Kontakt s ocami: podrazdenie a pri-
padné poskodenie rohovky.

Kontakt s pokozkou: podrazdenie.
Pripadné zacervenanie pokozky.
Kontakt s membranami sliznice. Z&-
pal (pozri Upozornenia).

-
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Podmienky uchovavania

Neprimerané podmienky pri uchovavani
mozu skratit zivotnost vyrobku a sposo-
bit nespravne fungovanie.

Uchovévajte pri teplote v rozmedzi
10°C az 24 °C (50 °F - 75 °F).
Nesttavujte priamemu  sinecnému
svetlu a chrarite pred vihkostou
Nezmrazujte
Nepouzivajte po uplynuti doby ex-
spiracie.

-
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Podrobné pokyny

Cistenie

1. Néstrojmi neosetrent sklovinu ocistite
gumenym nadstavcom a Specialnou
ochrannou pastou.

2. Oplachnite vodou, vodnym sprejom
bez oleja.

Priprava dutiny

1. Pripravte dutinu (s vnimkou, Ze to nie
Le Fotrebne napriklad v pripade cervi-

alnej lézie). (obr. 1)

2. Pouzne vhodnt izolaciu, napriklad
gumovy chranic. (obr. 2)

3. Opléchnite vodnym sprejom a do-
kladne odstrante vodu z oplachnutia.
Struktdru zuba nevysusuite.

Umiestnenie matice a klinu

Odportca sa aplikovat prvotny klin.

(obr. 3)

1. Ak by to bolo vhodné, umiestnite kom-
pletn alebo ciastocnt maticu a klin.

2. Vylestenie matice zlepsuje kontakt a
okraj.

Ochrana drene

Ak je dutina hlboka, prikryte dentin v
blizkosti drene (menej ako 1 mm) vrstvou
hydroxidu vépenatého na stvrdnutie,
pricom zvysok povrchu dutiny nechajte
volny aplikaciu zivice. (obr. 4)

Niektoré viozky a zakladne sa mézu lep-
tat kyselinou fosforecnou. Vo vieobec-
nosti, tato opercia neoslabuje funkciu
bariéry.

Priprava na kondicionovanie
1. Odstrarite viecko z konca striekacky.
Aby ste zabezpecili volny vydaj materi-
alu zo striekacky, vytlacte malé mnoz-
stvo na miesaci blok. (obr. 5 a 6)

.Na koniec striekacky upevnite jed-
norazovy aplikator vybaveny ihlou'
Otacajte aplikatorom vybavenym ih-
lou smerom vpravo, az kym sa Uplne
nevsunie. Pred nandsanim peltavého
gélu sa uistite, ze je aplikator vybaveny
ihlou spravne upevneny na striekacke.
(obr. 7)

. Na ulahcenie pristupu mozete apliké-
tor vybaveny ihlou ohnut. Je lepsie iba
mierne ohndt Spicku ako ihlu Gplne
zahn(t. Zahnutie by mohlo aplikétor
vybaveny ihlou upchat. Uistite sa, Ze
sa aplikator neupchal vytlacenim ma-
lého mnozstva materidlu cez $picku.
(obr. 8)

. Gél musi volne unikat pri MIERNOM
TLAKU. NEPOUZ\VAJTE NADMERNU
SILU. V opacnom pripade vytiahnite
striekacku z oetrovanej oblasti pa-
cienta a skontrolujte, ¢i tam nie su
prekazky.

Naneste gél na kondicionovany po-
vr:‘ch pomocou aplikétora vybaveneho
ilou.

~
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A Nadmerna sila

Fyzické poskodenie.

1. Na striekacku tlacte pomaly a rovno-
merne.

2. Nepouzivajte nadmern silu. PouZitie
nadmernej sily moze sposobit, ze zo
striekacky unikne materidl alebo sa
uvolni nedokonale upevneny aplikd-
tor.

Kondicionovanie povrchu zuba

Pozrite Navod na poutitie vyrobcu, aby

ste si overili optimalne doby kondicio-

novania.

1.V pripade pouzitia dvojfazového le-
pidla (naleptanie a nasledné umytie),
aplikujte leptavy gél Zmack najprv na
smalt (obr. 9) a potom na dentin.

2. Nechajte posobit leptavy gél na sklovi-
ne aspori 15 sekdnd.

3. Na dentine ho nechajte posobit maxi-
mélne 15 sekdnd. (obr. 10)

Oplachnutie a priprava na aplikova-

nie lepidla.

1. Odstrarite leptavy gél odsavacom a/
alebo vacsim mnozstvom vody z vod-
ného spreja a osetrené oblasti doklad-
ne oplachujte aspon pocas 15 sekiind.
(obr. 11)

. Odstrarite vietku vodu z oplachnutia
pouzitim striekacky so vzduchom ale-
bo vatovym tampdnom. Dentin nevy-
susujte. (obr. 12)

. Potom  okamzite naneste lepidlo,
napriklad Zmack bond, pricom po-
stupujte podfa pokynov na poutzitie
vyrobcu.

~
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A Kontaminacia

Zlyhanie obnovy.

1. Ak boli povrchy spravne osetrené, mu-
sia ostat nekontaminované.

2.V pripade kontamindcie slinou pozor-
ne ocistite vodnym sprejom, osuste a
zopakujte kondicionovanie iba pocas
dobf/ 5 sekund. Oplachnite a osuste
podla opisu vyssie.

Hygiena

Ochrana a dezinfikovanie striekaciek
1. Aby ste predisli tomu, ze budu strie-
kacky vystavené vystreknutiu alebo
Unikom telovych tekutin, kontamino-
vanym rukam alebo Gstnym tkanivam,
odportca sa pouzit ochrannt bariéru.
Kontaminované striekacky vydezin-
fikujte dezinfekénym roztokom po-
uzivanym v nemocnici na baze vody,
dodrZiavajte pritom miestne predpisy.

~

Poskodenie Stitku nasledkom
opakovanej dezinfekcie
Zamedzte kontamindcii striekaciek

Aplikatory vybavené ocelovymi ihla-
mi - na jedno pouzitie

A Krizové kontaminécia

Infekcia.

1. Aplikétory vybavené ihlami necistite,
nedezinfikujte ani opétovne nepouzi-
vajte.

2. Aplikétory vybavené ocelovymi ihlami
Zlikvidujte v stlade s miestnymi pred-
pismi

A Obstrukcia

Aplikator - vybaveny ~ocelovou ihlou

odhodte, pretoze gél méze po pouziti

upchat vnutro aplikétora a pri pouzitim

nadmernej sily moze sposobit vysunutie

aplikatora zo striekacky.

1. Nedovolte, aby materidl vndtri za-
schol

2. Aghkatory opat nepouzivajte.

3. Aby sa predislo poskodeniu aplikatory,
nepouzivajte nadmernu silu.

Cislo SARZI
a datum exspiracie &

Nepoutzivajte po uplynuti doby exspiracie.
Uplatriuje sa norma ISO: “RRRR/MM”

1. Pouzivajte jednorazové aplikatory s
ocelovou ihlou, ktoré st v baleni Zmack etch.
Pri objednévani uvedte ¢. C500140.

Kodinasanas géls

Produkta apraksts

Zmack etch ir zilas krasas kodinasanas
géls, kas satur 36% fosforskabi zoba
emalias  kodinasanai un dentina
kondicionésanai pirms adheziva pie-
saistes.

lepakojums

o 3 ml Luer-Lock $irces, kas paredzétas
lietosanai  kopa ar  vienreizéjas
lietoSanas térauda adatas aplikacijas
uzgaliem (aplikacijas kaniles).

Sastavs

o Fosforskabe
o Augstas dispersijas silicija dioksids
¢ Detergents

* Pigmenti

o Udens

Indikacijas

¢ Emaljas  kondicionésanai  (dentina
kondicionésanai, pielietojot pilnigu
kodinasanas tehniku) pirms adheziva
piesaistes

Kontrindikacijas

¢ Neizmantot zoba pulpas audos

¢ Neuzklat dentinam pulpas tuvuma
(tuvak par 1mm)

Drosibas noradijumi

levérojiet  Sos  visparéjos  droibas
noradijumus, ka ari ipasos drosibas
noradijumus, kas minéti citas Sis
Lietosanas instrukcijas nodalas.

A Drosibas bridinajuma simbols
Sis ir drosibas bridindjuma simbols. To
izmanto, lai bridinatu Js par iesp&jamu
fiziska savainojuma risku. Sekojiet visiem
drosibas noradijumiem, kas  apziméti
ar $o simbolu, lai izvairitos no savaino-
jumiem.

Bridinajumi

Materials satur fosforskabi, kas var
radit adas, acu un mutes dobuma
g\otadas apdegumus

. jiet materiala iekl|

acis, lai novérstu Kairingumu un
iespéjamo  radzenes  bojajumu. Ja
materidls iekluvis acis, nekavéjoties
skalojiet liela udens daudzuma un
vérsieties péc mediciniskas palidzibas.
Nepielaujiet saskari ar adu, lai
novérstu iespéjamo kairinajumu. Sas-
kares ar adu gadijuma, uz adas var
paradities sarkani izsitumi. Ja rodas
kairinajums vai izsitumi, vérsieties pec
mediciniskas palidzibas.

Nepielaujiet saskari ar mutes
dobuma  mikstajiem  audiem/
glotadu, lai noverstu iekaisumu
Nejausas saskares gadTLumé nonemiet
materialu no audiem. Skalojiet glotadu
liela udens daudzuma un atbrivojiet
mutes dobumu/atsiiciet no ddens. Ja
glotadas iekaisums nepariet, vérsieties
péc mediciniskas palidzibas.

Piesardzibas pasakumi

Sis produkts ir paredzéts lietosanai tikai
saskand ar Sis Lietosanas instrukcijas
noradem.

Par jebkadu citu $i produkta pielieto-
jumu, kas ir pretruna ar Lietosanas in-
strukciju, pilnu atbildibu uznemas vienigi
zobarsts

levérojiet  piesardzibas  pasakumus
zobarstniecibas komanda un darba ar
pacientiem, t., lietojiet aizsargbrilles
un koferdamu saskana ar vietéjiem
abas prakses standartiem
Saskare ar siekalam,
smaganu  Skidrumu
uzklasanas  laika  var  izbojat
restauraciju IzmamoL\et piemérotu
izoléjoso materialu ka koferdams,
Ciesi noslédziet slirces uzreiz péc to
lietosanas.

Materialam jaizpldst viegli. NEPIELI-
ETOJIET PARMERIGU SPEKU
Parmérigs  spiediens var izraistit
materiala un nepilnigi nostiprinato
adatu  aplikatoru  izgrdsanos no
glirces.

asinim  un
materiala

Nevélamas reakcijas

Saskare ar acim: kairingjums un
iespéjams radzenes bojajums.
Saskare ar adu: kairinajums. Uz adas
var paradities sarti izsitumi.

Saskare ar glotadu: iekaisums. (Skatit
,Bridingjumi”)

.

Uzglabasanas noteikumi

Neatbilstosi uzglabasanas apstakli var
saisinat materiala uzglabasanas laiku un
izraisit materiala nepareizu darbibu.
Uzglabdjiet ~ materidlu  aizvérta
iepakojuma 10 °C [idz 24 °C (50 °F
[idz 75 °F) temperatras robezas.
Sargajiet materialu no tiesiem saules
stariem un mitruma..

Nesaldgjiet materialu

Nelietojiet materialu péc deriguma
termina beigu datuma.

Lietosanas instrukcija

Tirisana

1. Notiriet nepreparéto emalju ar gumi-
jas disku un profilakses pastu.

2. Noskalojiet ar tiru, ejﬁj nesaturosu
Udens straklu.

Kavitates sagatavosana

Sagatavojiet kavitati (iznemot, ja tas
nav nepieciesams, piem., bojajums
zoba kaklina rajona (1.att.)).
Izmantojiet piemérotu izolésanas me-
todi, piem., koferdamu (2.att.).

. Ska\ouet ar Udeni un viegli atbrivojiet
virsmu no Gdens. Neparzavéjiet zoba
virsmu.

W~

Matrices ievietosana un kilésana
lleteicama sakotnéja nostiprinasana ar
kil (3.att)
Ja nepieciesams, ievietojiet pilnu vai
daléju matrici un nostipriniet ar kili.
2. Matrices joslas pulésana uzlabos sakeri
un kontdru.

Pulpas aizsargasana

Dzilu kavitdsu gadijuma ieteicams
dentinu pulpas tuvuma (tuvak par 1 mm)
parklat ar kalcija hidroksida preparatu,
atstajot paréjo kavitdtes virsmu adheziva
piesaistei (4.att.).

Atseviskus  odergjumus un  pamata
veidoSanas materialus var kodinat ar
fosforskabi. Kopuma tas nepasliktina to
norobezojoso funkdiju.

Sagatavosanas kondicionésanai
1. Nonemiet §lirces uzgali. Lai nodroinatu
materidla brivu izpladi no Slirces,
izspieziet nelielu daudzumu materiala
sajauksanas veidné (5. un 6. att.).

. Pievienojiet  vienreizéjas  lietosanas
adatas ~ aplikatora  uzgali'  Sirces
galam. Pagrieziet adatas aplikatoru
pulkstenraditaja virziena, lidz tas ir
pilniba nostiprinats. Pirms kodinasanas
géla izspiesanas parliecinieties, ka
adatas aplikators ir drosi piestiprinats
Slircei (7.att.).

. Adatas aplikatoru var saliekt vieglakai
piek|uvei. Uzgala viegla salieksana ir
leteicamaka neka spéciga salieksana.
Salieksana var nosprostot adatas ap-
likatoru. Lai parliecinatos, ka tas nav
noticis, izspieziet nelielu daudzumu
materidla. (8.att.)

4. Gélam ir brivi jaizplust ar VIEGLU
SPIEDIENU. NELIETOJIET PARMERIGU
SPEKU. Ja materials neizplst, iznemiet
glirci no pacienta mutes dobuma un
parbaudiet materiala izpludes aiztures
lemeslus.

. Uzkldjiet gélu ar adatas aplikatora
uzgala palidzibu uz virsmam, kuras
paredzéts kondicionét.

A Parmeérigs speks

Savainojums.

1. Izdariet Inu un vienmérigu spiedienu
uz slirci.

2. Nepielietojiet ~ parmérigu ~ speku.
Parmérigs  spiediens var izraistit
materiala un nepilnigi nostiprinato
adatu aplikatoru izgrisanos no Slirces.

~
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Zoba virsmas kondicionésana
Sekojiet adheziva raZotaja LietoSanas
instrukcijai, lai ievérotu  optimalo
kondicionésanas laiku.

1. lzmantojot Zmack bond etch and
rinse (kodiniet un skalo&er) adhezivu.
Vispirms uzklajiet Zmack kodinasanas
gélu uz emaljas (9.att.), pec tam - uz
dentina.

2. Atstajiet kodinasanas gélu uz emaljas
vismaz 15 sekundes.

3. Kondiciongjiet dentinu ne ilgak par 15
sekundém. (10.att.).

Virsmas skalo$ana un sagatavo$ana

adheziva piesaistei

1. Notiriet kodinasanas gélu ar aspira-
toru un/vai spécigu adens striklu, un
ripigi skalojiet kondicionétas virsmas
vismaz 15 sekundes (11.att.).

2. Pilniba atbrivojiet virsmu no ddens,
nosusinot to ar gaisa straklu vai kokvil-
nas draninu. Neparzavéjiet dentinu.
(12.att)

. Nekavgjoties  uzklajiet
pieméram, - Zmack bond,
razotdja lietosanas noradém

w

adhezivu,
sekojot

A Kontaminacija

Neveiksmiga restauracija.

1.Péc virsmu pareizas  apstrades
jaizvairas no to kontaminacijas

2. Ja notikusi kontaminacija ar siekalam,
riipigi notiriet virsmu ar spécigu adens
straklu, nosusiniet to un atkartojiet
kondiciongianas procediru 5
sekundes. Noskalojiet un nosusiniet
atbilstosi iepriekséjam noradem.

Higiéna

$iréu drosiba un dezinfekcija

1. Lai novérstu slircu saskari ar kermena
skidrumiem, ka arf uz rokam vai mutes
dobuma nonakusam vielam, ieteicams
izmantot aizsargmaterialu.

. Dezinficéjiet kontaminétas $irces ar
slimnicas lietosanai paredzétu dez-
infekcijas Skidumu uz Udens bazes
saskana ar nacionalajiem/vietéjiem
noteikumiem.
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Etiketes bojajums pie atkartotas
desze cijas
Nepielaujiet 3fir¢u kontaminaciju.

Térauda adatu aplikatori - paredzéti
wenrelze]al lietosanai

A Savstarpéja kontaminacija

Infekcija.

1. Neveiciet térauda adatu aplikatoru
fifisanu, dezinfekciju vai atkartotu to
izmantosanu.

2. Izlietotos térauda adatu aplikatorus
izniciniet saskana ar valsti spéka
esosajiem noteikumiem.

A Materiala nosprostojums

Térauda adatu aplikatora neatgriezenisks

bojajums.

1. Nepielaujiet materidla izzosanu.

2. Neizmantojiet atkartoti térauda adatu
aplikatorus.

3. Nepielietojiet parmérigu spéku, lai
novérstu térauda adatas aplikatora
bojajumu.

Partijas numurs |L
un deriguma termins g
Neizmantojiet péc deriguma termina

beigam.Tiek piemérots 150 standarts:
"gg/mm”

1. lzmantojiet vienreizéjas lietosanas térauda
adatas aplikatorus, kas ieklauti Zmack etch
iepakojuma. Atkartota pasitijuma Nr. C500140

Fosforo rugsties gelis

Produkto aprasymas

Zmack etch yra mélyno atspalvio
ésdinimo gelis, kurio sudetyje yra 36 %
fosforo rigsties. Juo ésdinamas danties
emalis ir apdorojamas dentinas pries uz-
dedant adhezyvines medziagas.

Pristatymo formos

¢ 3ml,Luer-Lock” Svirkstai, naudojami
kartu su vienkartiniais plieninés ada-
tos aplikatoriaus antgaliais (aplikato-
riaus kaniulémis).

Sudétis

* Fosforo rugstis

« Didelés dispersijos silicio dioksidas
¢ Detergentas

¢ Pigmentas

* Vanduo

Naudojimo indikacijos

« Skirtas apdoroti emalj (ir dentina, jei
reikalinga visuotinio ésdinimo me-
todika) pries uzdedant adhezyvines
medziagas.

Kontraindikacijos

¢ Nenaudokite ant danties pulpos
audinio.

 Stenkités nedéti ant dentino prie pat
pulpos (arciau nei 1 mm).

Pastabos dél saugos

Susipazinkite su Siomis bendromis pasta-
bomis dél saugos ir specialiomis pastab-
omis dél saugos kituose $iy naudojimo
instrukcijy skyriuose.

A Saugos jspéjimo simbolis
Tai saugos jspejimo simbolis. Jis naudo-
jamas siekiant jspéti apie galimus kano
suzalojimo pavojus. Laikykités visy sau-
gos nurodymy, pateikty po $io simbolio,
kad isvengtuméte galimy traumy

Ispéjimai

* Medziagoje yra fosforo ragsties, kuri
gali nudeginti oda, akis “ir burnos
gleivine.

Saugokités, kad nepatekty j akis
ir isvengtumeéte dirginimo ir galimo
ragenos pazeidimo. Patekus | akis
nedelsdami  praskalaukite ~ dideliu
vandens kiekiu ir kreipkités j medikus
pagalbos.

Saugokités, kad nepatekty ant
odos ir isvengtuméte dirginimo. Pate-
kus ant odos, gali atsirasti paraudimy.
Jeigu atsiranda odos dirginimas arba
bérimas, kreipkités j medikus pa-
galbos.

Venkite kontakto su burnos
minkstaisiais audiniais / gleivine,
kad iSvengtuméte uzdegimo. Atsitik-
tinai patekus, pasalinkite medziaga
nuo audiniy. Praskalaukite gleivine
dideliu vandens kiekiu ir isspjaukite
/ pasalinkite vandenj. Jeigu prasidéjo
gleivinés uzdeg\mas kreipkités j me-
dikus pagalbos.

Atsargumo priemonés

Sis produktas naudojamas tik taip, kaip
nurodyta $iose naudojimo instrukcijose.
Uz bet kok Sio produkto naudojima nesi-
laikant $iy naudojimo instrukcijy atsakin-
gas tik tai atliekantis odontologas.
Naudokite ~apsaugines ~priemones,
skirtas odontologams ir pacientams,
pvz., akinius ir gumine uzdanga, lai-
kydamiesi geriausios praktikos.

Dél kontakto su sellémis, krauju ir
smegeny skysciu atliekama restau-
racija gali bati nesékminga. Tinka-
mai izoliuokite, pavyzdziui, gumine
uzdanga.

Panaudoje iSkart sandariai uzdarykite
Svirkstus.

Medziaga ~ turi  bdti  lengvai
iSspaudziama. NENAUDOKITE  PER
DIDELES JEGOS. Dél per didelio spau-
dimo nevisiskai uzdétas adatos apli-
katorius gali nusimauti nuo $virksto ir
istekéti medziaga

Neigiamos reakcijos

* Patekus j akis: dirginimas ir galimas
ragenos paze\dlmas

 Salytis su oda: dirginimas. Ant odos
gali atsirasti paraudimy.

* Salytis su gleivine: uzdegimas (Zr.
Ispéjimus).

Laikymo salygos

Dél “netinkamy laikymo salygy gali
sutrumpeéti laikymo terminas ir produk-
tas gali sugesti.

Laikykite sandarioje pakuotéje 10-
24°C (50-75 °F) temperatiroje.
Saugokite nuo tiesioginiy  saulés
spinduliy ir drégmés.

Neuz3aldykite.

Nenaudokite pragjus galiojimo laikui

Nuoseklios instrukcijos

Valymas

1. Nuvalykite neapdorota emalj guminiu
gaubteliu ir profilaktine pasta.

2. Praskalaukite Svaraus vandens, kurio
sudetyje néra aliejy, srove.

Ertmés paruosimas

1. Paruoskite ertme (nebent to nereikia,
pvz., cervikalinis pazeidimas). (1 pav.)

2. Tinkamai izoliuokite, pavyzdziui, gu-
mine uzdanga. (2 pav.)

3. Praskalaukite vandens srove ir atsar-
giai pasalinkite skalavimo vanden.
NeiSdziovinkite danties struktdros.

Y ir pleistavi
Rekomen&uqama atlikti  iSankstinj
pleistavima. (3 pav.)

1. Jeigu reikia, jstatykite visa arba daling
matricg ir pleista.

2. Nupoliravus matricos juosta pageréja
kontaktas ir kontdiras.

Pulpos apsauga

Giliose ertmése padenkite denting prie
pat pulpos (maziau nei 1 mm) kietu
kalcio hidroksido jdéklu, palikdami likusj
ertmés pavirsiy nepadengta, kad bty
galima suristi. (4 pav)

Kai kurie jdéklai ir pagrindai gali bati
isesdinti fosforo rigsties. Paprastai dél to
nepablogéja jy barjero funkcija.

Paruosimas pries apdorojima

1. Nuimkite gaubtelj nuo Svirksto galo.
Kad medziaga laisvai tekéty is svirksto,
isspauskite nedidelj kiekj ant maisymo
padékliuko. (5 ir 6 pav.)

. Prijunkite vienkartinj adatos™ aplikato-

riaus antgalj prie Svirksto galo. Sukite
adatos aplikatoriy pagal laikrodzio ro-
dykle, kol uzdésite. Pries iSspausdami
ésdinimo gelio jsitikinkite, kad adatos
aplikatorius yra tvirtai prijungtas prie
Svirksto. (7 pav.)
Kad bity patogiau pasiekti reikia-
ma vieta, adatos aplikatoriy galima
sulenkti. Lenkti rekomenduojama  di-
desnio spindulio lanku, o ne staigiai.
Lenkiant adatos aplikatorius gali uzsi-
spausti. Jsitikinkite, kad taip neatsitiko,
isspausdami nedidelj medziagos kiek|
per antgalj. (8 pav.)

. Gelis turi laisvai iStekéti SVELNIAI PA-
SPAUDUS. NENAUDOKITE PER DIDE-
LES JEGOS. Jeigu ne, iSimkite Svirksta
i$ paciento burnos ir patikrinkite, ar jis
neuzsispaudes.

. I5spauskite gelio per adatos aplikato-
riaus antgalj ant apdorojamy pavirsiy.
Naudokite ~ vienkartinius ~ plieninés
adatos aplikatorius, pateiktus ,Zmack
etch” pakuotéje. Pakartotinio uzsaky-
mo Nr. C500140

A Per didelé jéga

Suzeidimas.

1. Létai spauskite Svirksta vienoda jéga.

2. Nenaudokite per didelés jégos. Dél per
didelio spaudimo nevisiskai uzdétas
adatos aplikatorius gali nusimauti nuo
Svirksto ir istekéti medziaga.
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Danties pavirSiaus apdorojimas
Adhezyvo gamintojo naudojimo instruk-
cijose rasite optimalius apdorojimo
lakus

Jeigu naudojate ,Zmack bond”
ésdinimo ir skalavimo adhezyva, pir-
miausia uzdékite ,Zmack” esdinimo
gelio ant emalio (9 pav.), tada - ant
dentino.

2. Palikite ésdinimo gelj ant emalio
maziausiai 15 sekundziy

Apdorokite geliu denting 15 sekundziy
arba maziau. (10 pav.)

w

Skalavimas ir paruosimas uzdéti
adhezyva
Pasalinkite ésdinimo gelj aspiratoriaus
vamzdeliu ir (arba) stipriai nupurkskite
vandeniu, gerai praskalaukite apdoro-
tas vietas (maziausiai 15 sekundziy).
(11 pav.)

. Visiskai pasalinkite skalavimo vandenj
atsargiai siurbdami oro Svirkstu arba
nusausinkite medvilniniu  tamponu.
Neisdziovinkite dentino. (12 pav.)

3. Bkart pradekite déti adhezyva,
pavyzdziui, ,Zmack bond”, lai-
kydamiesi  gamintojo  naudojimo
instrukcijy.

A Tarsa

Nepavykusi restauracija.

1. Kai pavirsiai tinkamai apdoroti, juos
reikia saugoti nuo tarsos.

2. Jeigu patenka seiliy, gerai nuplauki-
te purksdami stipria vandens srove,
isdziovinkite ir pakartokite apdorojimo
Procedurq tik 5 sekundes. Praska-
laukite ir isdZiovinkite, kaip aprasyta
anksciau.
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Higiena

Svirksty apsauga ir dezinfekavimas
1.Kad Svirkstai neblty aptaskyti ar
apipurksti kano ~ skysciais,  lieciami
nesvariomis rankomis ar servetélémis,
rekomenduojama naudoti apsauginj
barjera.

. Dezinfekuokite  uzterstus  Svirkstus
vandeniniu ligoninés dezinfekavimo
tirpalu pagal Salies ar vietines tai-
sykles

~

E‘ Etiketés pazeidimas pakartotinai
dezinfekuojant
Stenkités neuztersti Svirksty

Plieninés adatos aplikatoriai - vi-
enkartinio naudojimo

A KryZminé tarsa

Infekcija.

1. Nevalykite, nedezinfekuokite ir pakar-
totinai nenaudokite plieninés adatos
aplikatoriy.

2.Tinkamai  pasalinkite  panaudotus
plieninés adatos aplikatorius pagal
vietines taisykles.

A Sukietéjimas

Pasalinkite plieninés adatos aplikatoriy.

Panaudotas gelis adatos viduje gali

sudziti ir veikiant didesne jéga adatos

aplikatorius gali nuslysti nuo svirksto.

1. Neleiskite, kad = medziaga viduje
sudzidty.

2. Nenaudoti pakartotinai plieninés ada-
tos aplikatoriy.

3. Nenaudokite per didelés jégos, kad
nesugadintuméte  plieninés  adatos
aplikatoriaus.

Partijos numeris
ir galiojimo data g

Nenaudokite praéjus galiojimo  laikui.
naudojamas ISO standartas: ,YYYY-
MM"

1. Nenaudokite praéjus galiojimo laikui
naudojamas 150 standartas: , YYYY-MM"

Fosforhappe geel

Toote kirjeldus

Zmack etch on sinaka varvusega sodvitav
geel, mis sisaldab 36% fosforhapet. Seda
kasutatakse hambaemaili soovitamiseks
ja dentiini ettevalmistamiseks enne adhe-
siivse materjali pealepanemist.

Tarnitav kasutamisvorm

o 3 ml Luer-tldipi ststlad, mida kasu-
takse koos tihekordseks kasutamiseks
moeldud terasest néelaplikaatorotsa-
kutega (aplikaatorkandlid).

Koostis

¢ Fosforhape

¢ Korgdispersne ranidioksiid

¢ Detergent

o Pigment

o Vesi

Naidustused

¢ Hambaemaili (ja dentiini, kui on vaja
kasutada téieliku s6ovitamise tehnikat)
ettevalmistamine enne adhesiivse ma-
terjali pealepanemist.

Vastunaidustused

o Mitte kasutada hambasdsi koel.

o Valtida sooviti kandmist hambasasi la-
hedal olevale dentiinile (alla 1 mm).

Ohutusteave

Arvestage alljargnevaid iildisi ohutussoo-
vitusi ja selle ﬁasutusjuhendi teistes alaloi-
kudes toodud erihoiatusi.

A Hoiatussiimbol

Juuresoleval pildid on toodud hoiatus-
stimbol. Seda kasutatakse selleks, et
hoiatada teid voimaliku vigastusohu eest.
Jargige kaiki selle simboli juures toodud
ohutusnoudeid, et valtida voimalikke vi-
gastusi toote kasutamisel.

Hoiatused
See materjal sisaldab fosforhapet,
mis voib pohjustada naha, silmade ja
limaskestade pdletusi.

Viltige kokkupuudet silmadega, et
dra hoida silmade arritust ja voimalikku
sarvkesta kahjustust. Materjali sattu-
misel silma loputage silmi kohe rohke
veega ja poorduge arsti poole.

Hambasési kaitsmine

Stigavate hambaaukude korral katke
hambasési lahedal (vahem kui 1 mm kau-
qusel) olev dentiin kinni raskestisettivast
kaltsiumhddroksiidist &arisega, mis jétab
Ulejganud hambaaugu  sidematerjaliga
tditmiseks vabaks (joonis 4).

Fosforhape voib soévitada monesid &a-
riseid ja aluseid. Uldiselt ei vahenda see
nende kaitsefunktsiooni.

Pindade ettevalmistamine totle-

miseks

1. Eemaldage siistla otsalt kork. Veendu-
maks, et materjal voolab stistlast vabalt
vélja, tilgutage vaike kogus segamis-
alusele (joonised 5 ja 6).

. Kinnitage siistla otsale Ghekordseks
kasutamiseks mdeldud ndelaplikaa-
torotsak." Keerake ndelaplikaatorit
kellaosuti liikumise suunas, kuni see
on ldpuni kinni keeratud. Veenduge
enne sodvitava keeli pealekandmist, et
noelaplikaator on kindlalt sustla kiljes
(joonis 7).

. Noelaplikaatorit voib parema ligipddse-
tavuse saavutamiseks painutada. Otsa-
kut soovitatakse veidi kumerdada, mit-
te jarsult painutada. Painutamine voib
noelaplikaatori ummistada. Veenduge,
et seda ei ole juhtunud. Selleks laske
véiksel geelikogusel otsaku kaudu valja
voolata (joonis 8).

4. Geel peab juba VAIKESE SURVE korral
vabalt sistlast valja_voolama. ARGE
KASUTAGE LIGSET JOUDU. Kui geel ei
voola vabalt, eemaldage sistal patsien-
di suust ja kontrollige seda ummistuse
suhtes.

5. Kandke geel noelaplikaatorotsaku va-
hendusel téodeldavatele pindadele.

~
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A Liigse jou kasutamine

Vigastuse oht

1. Vajutage sistlale aeglaselt ja Uhtlase
jouga.

2. Arge kasutage liigset joudu. Liigse jou
kasutamine voib pohjustada materjali
enneaegse valjavoolamise ja ebadiges
kohas asuva noelaplikaatori lahtituleku
siistla kuljest.

Hambapinna ettevalmistamine
Optimaalsete ettevalmistusaegade vali-
miseks tutvuge adhesiivmaterjali tootja

Viltige nahaga,
et dra hoida nahadarritust. Materjali
sattumisel nahale véib nahal tekkida
punetav lodve. Nahaérrituse voi loobe
tekkimisel poorduge arsti poole.
Viltige kokkupuudet suu pehmete
kudede/limaskestaga, et dra hoida
poletiku teket. Juhusliku kokkupuute
korral eemaldage materjal kohe kude-
delt. Loputage limaskesta rohke veega
ja stlitage vesi vélja. Limaskesta poleti-
ku psimisel péorduge arsti poole.

Ettevaatusabinoud

Kaesolevat toodet tohib kasutada tksnes
kasutusjuhendis kirjeldatud viisil.
Kasutusjuhendis toodud juhiste eiramise
eest toote kasutamisel vastutab (iksnes
hambaarst.

Kasutage kohaliku tavapraktika alusel
hambaravipersonali ja patsiendi kait-
seks sobivaid kaitsevahendeid, naiteks
kaitseprille ja kummist toket.

Toote kokkupuutumisel siilje, vere
ja igemevao vedelikuga voib hamba
restauratsioon  ebadnnestuda. Selle
drahoidmiseks kasutage sobivat iso-
latsioonimaterjali, naiteks ~kummist

oket.

Sulgege siistal kohe parast kasutamist
tihedalt.

Materjal peab sstlast kergesti vélja
voolama. ARGE KASUTAGE LIGSET
JOUDU. Liigse jou kasutamine voib

kasutusjuhendiga.

1.Zmack bondi kasutamisel kandke
Zmack etch algul hambaemailile (joo-
nis 9) ja seejarel laske sellel dentiini
valguda.

2. Jatke soovitav geel hambaemailile va-
hemalt 15 sekundiks.

3. Dentiini ettevalmistamiseks kulub 15
sekundit voi vahem (joonis 10).

Loputamine ja adhesiivmaterjali pea-

lekandmise ettevalmistamine

1. Eemaldage sodvitav geel aspiraatorto-

ru ja/voi tugeva survega veepihusti abil

ning loputage ettevalmistatud piirkon-

di hoolikalt vahemalt 15 sekundi véltel

(joonis 11).

Eemaldage loputusvedelik téielikult

Shustista abil hambale 6hku puhudes

voi vatitupsuga kuivatades. Arge kuiva-

tage dentiini Uleliia (joonis 12).

3. Seejarel kandke tootja kasutusjuhiste
jérgi kohe peale adhesiivmaterjal, nai-
teks Zmack bond.

A Saastumine

Restauratsiooni ebadnnestumine

1. Prast pindade nouetekohast
ettevalmistamist tuleb valtida nende
saastumist.

. Pindade ~ saastumisel stiliega tuleb
vastavat  pirkonda  pohjalikult
loputada tugeva survega veepihusti
abil, kuwatada ja korrata pindade
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pohjustada materjali enneaegse val-
Javoolamise ja ebadiges kohas asuva
noelaplikaatori  lahtituleku  stistla
kiljest.

Korvaltoimed

Sattumine silma: silmade &rritus ja voi-
malik sarvkesta kahjustus.

Sattumine nahale: nahadrritus voi voi-
malik allergiline reaktsioon. Nahal voib
tekkida punetav l66ve.

Sattumine limaskestadele: poletik (vt
loiku , Hoiatused").

Séilitustingimused

Ebadiged sailitustingimused voivad lihen-
dada toote kolblikkusaega ja pohjustada
korvalekaldeid selle ettendhtud toimes.
Séilitada ohukindlalt suletud pakendis
temperatuuril 10...24 °C (50....75 °F)
Mitte hoida otsese péikesevalguse ja
niiskuse kdes.

Mitte klmutada.

Mitte kasutada pérast kolblikkusaja
16ppu.

Uksikasjalikud kasutusjuhised

Puhastamine

1. Puhastage hambaemail kummiotsaku
ja profilaktilise pastaga.

2. Loputage puhta ja dlivaba veepihusti-
ga.

Hambaaugu ettevalmistamine

. Valmistage hambaauk ette (valja ar-
vatud juhul, kui seda ei ole vaja teha,
naiteks hambakaela kahjustuse korral)
(joonis 1)

. Kasutage sobivat isoleerimismaterjali,
naiteks kummist toket (joonis 2).

. Loputage veepihustiga ja eemaldage
hoolikalt loputusvedelik. Arge kuivata-
ge hamba struktuuri Gileliia
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Matriitsi pealepanek ja kiilu kasu-

tamine

Kiilu kasutamine on soovitatav (joonis 3).

1. Vastava naidustuse korral kasutage
tdielikku voi osalist matriitsi ja kiilu.

2. Matriitsi voru lihvimine parandab kon-
takti ja adrisjooni.

ettevalmistamisprotseduuri 5 sekundi
valtel. Loputage ja kuivatage, nagu on
kirjeldatud eespool.

Hiigieen

Gel na bazi fosforne kiseline

Opis proizvoda

Zmack etch predstavlja plavo obojeni gel
za nagrizanje sa 36% fosforne kiseline za
nagrizanje gledi zuba i kondicioniranje
dentina pre postavjanja materijala u
vidu lepka

Vidovi isporuke

« Spricevi od 3 ml Luer-Lock koje treba
koristiti u kombinaciji sa jednokratnim
aplikatorskim Spicevima od celika (apli-
katorske kanule).

Sastav

o Fosforna kiselina

« Visoko rasprseni silicijum dioksid

o DeterdZent

* Pigment

* Voda

Indikacije

* Priprema gledi (i dentina gde se trazi
celovita tehnika nagrizanja) pre po-
stavljanja lepljivog materijala.

Kontraindikacije

¢ Ne koristite na tkivu zubne pulpe.

* Izbegavajte nanosenje na dentin u bli-
zini pulpe (manje od 1 mm),

Napomene u vezi bezbednosti

Imajte u vidu sledece opste napomene u
vezi bezbednosti, kao i posebne napome-
ne o bezbednosti u drugim poglavijima
ovih Uputstava za upotrebu.

A Znak bezbednosnog upozorenja
Ovo je znak bezbednosnog upozorenja.
Sluzi kao upozorenje na moguce opas-
nosti od licnih povreda. Kako biste izbe-
gli moguce povrede, pridrzavajte se svih
bezbednosnih poruka koje stoje zajedno
sa ovim znakom.

Upozorenja

¢ Materijal sadrzi fosfornu kiselinu koja
moze izazvati opekotine koZze, ociju i
sluzokoze usne duplie.

Izbegavajte doticaj sa ocima kako
biste sprecili iritaciju i eventualno
ostecenje roznjace. U slucaju dodira sa
ocima, isperite ih odmah sa puno vode
i potrazite lekarsku pomoc.
Izbegavajte kontakt sa kozom da
biste sprecili iritaciju. U slucaju kontak-
ta, na koZi se moze ukazati crvenkasti
osip. Ako dode do \riwanéa koze ili do
osipa, potrazite pomo lekara.
Izbegavajte doticaj sa oralnim me-
kim tkivima/sluzokozom kako bi se
sprecilo zapaljenje. Ako slucajno dode
do kontakta, uklonite materijal iz tkiva.
Isperite sluzokozu sa dosta vode i neka
pacijent iskaslje/izbaci vodu. Ako se
zapaljenje sluzokoze produzi, potrazite
pomo lekara.

Mere predostroznosti

Ovaj proizvod je namenjen za izricito
naznaceni nacin koriscenja, naveden u
ovim Uputstvima za upotrebu

Bilo koja upotreba ovog proizvoda koja
nije u skladu s ovim Uputstvom za upot-
rebu, ide na diskreciju i iskljucivu odgo-
vornost stomatologa

« Koristite zastitne mere za stomatoloski
tim i pacijenta, kao $to su naocare i gu-
mene brana, a u skladu sa najboljom
lokalnom praksom.

Dodir sa pliuvackom, krvlju i
tecnostima sulkusa tokom  primene,
moze dovesti do neuspesne restauraci-
je. Koristite odgovarajucu izolaciju kao
sto je gumena brana.

Odmah po upotrebi, ¢rsto zatvorite
Spriceve.

Materijal bi trebalo lako da se ekstru-
duje. NE KORISTITE PREKOMERNU
SILU. Prevelik pritisak moZze dovesti do
izbacivanja materijala i iskakanja nedo-
voljno dobro namestenih aplikatorskih
igala sa Sprica.

Sistalde kaitsmine ja
mine

1. Ststalde kaitsmiseks kokkupuute eest
pritsmete voi kehavedelike, saastunud
kate voi suudone kudedega on soovi-
tatav kasutada kaitsebarjdari.

2. Desinfitseerige saastunud sistlad mone
vesilahusel pohineva haiglas kasutami-
se nduetele vastava desinfitseerimisla-
husega riiklike/kohalike nouete jargi

Etiketi kahjustumine korduva de-
sinfitseerimise tottu.
Vltige sistalde saastumist.

Uhekordseks kasutamiseks ettenah-
tud terasest ndelaplikaatorid

A Ristsaastumine

Infektsioon

1. Arge puhastage ja desinfitseerige
ndelaplikaatoreid ega kasutage neid
korduvalt.

2. Hévitage kasutatud ndelaplikaatorid
kohalike nduete jargi

A Ummistumine

Pédrast geeli kasutamist visake ndelapli-
kaator dra, sest seismisel voib geel noela
sisemuse ummistada ning pohjustada liig-
se jou kasutamisel noelaplikaatori ststla
killjest lahtituleku.

1. Arge laske materjalil ndelas éra
kuivada
2.Arge  kasutage  ndelaplikaatoreid
korduvalt.

3. Terasest noelaplikaatori  kahjustuste
véltimiseks drge  kasutage liigset
joudu.

Seerianumber
ja kolblikkusaeg

Mitte kasutada pérast kolblikkusaega.
Vastab ISO standardile: “YYYY/MM"

1. Kasutage Zmack etchi pakendis olevaid
Uhekordseks kasutamiseks meldud noelapli-
kaatoreid. Tellimisnumber: C500140

reakcije

Dodir sa o¢ima: iritacia i moguce
ostecenje roznjace.

Dodir sa kozom: iritacija. Crvenkasti
osip moze da se pojavi na kozi

Dodir sa membranama sluzokoze: za-
paljenje. (Pogledajte Upozorenja)

Uslovi skladistenja
Neadekvatni uslovi skladistenja mogu da
skrate rok trajanja i prouzrokuju lose de-
lovanje ovog sredstva.

uvajte u zapecacenim paketima na
temperaturama izmedu 10°C i 24°C
(50°F i 75°F).
Drzite podalie od direktne sunceve
svetlosti i zastitite ga od vlage.
Ne zamrzavajte.
Nemojte koristiti posle isteka roka.

Uputstva ,korak-po-korak”

Ciscenje

1. Ocistite neobradenu gled pomocu gu-
mene Solje i profilakticke paste.

2. Isperite Cistim vodenim, bez-uljnim
sprejom.

Priprema Supljine

. Pripremite Supljinu (osim ako npr. nije
neophodno, na primer u slucaju cervi-
kalne lezije) (Slika 1)

. Koristite odgovarajucu  izolaciju, kao
$to je npr. gumena brana. (Slika 2)
Isperite vodenim sprejom i pazljivo
odvadite vodu od ispiranja. Ne susite
strukturu zuba.
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Stavljanje matrice i pouzavanje

Preporucujemo  pred-pouzavanje.  (Sli-

ka3)

1. Ako je to indikovano, postavite celovi-
tu ili delimicnu matricu i pouzite

2. Poliranjem trake na matrici poboljSace
se kontakt i oivicavanje.

Zastita pulpe

U dubokim Supljinama pokrijte dentin
blizu pulpe (manje od 1 mm) pomocu
tvrdog lajnera od kalcijum hidroksida i
ostavite preostalu Supljinu slobodnom za
bondiranje. (Slika 4)

Neki lajneri i osnove mogu da se nagri-
zaju fosfornom kiselinom. Opcenito, ovaj
postupak ne umanjuje njihovu funkdiju
pregradivanja

Priprema za kondicioniranje

1. Uklonite kapicu sa kraja $prica. Da bi-
ste bili sigurni da materijal dobro istice
iz 3prica, istisnite njegovu malu kolicinu
na plocicu za mesanje. (Slike 51 6)

. Nakacite jednokratnu aplikatorsku iglu'
na kraj Spica. Zaokrenite aplikatorsku
iglu u pravcu kretanja kazaljke na satu
sve dok potpuno ne side u polozaj
Pre nego naprskate gel za nagrizanje,
proverite da |i je aplikatorska igla bez-
bedno pricvrscena na Spric. (Slika 7)

3. Radi lakseg pristupa, aplikatorska igla
moze i da se savije. Blago zakrivljen vrh
je poieljnli nego ostar. Usled savijanja,
aplikatorska igla moze da se zacepi.
Uverite se da to toga nije doslo tako
Sto Cete da ekstrudujete malu koli¢inu
kroz $pic. (Slika 8)

. BLAGI PRITISAK bi trebalo da pokrene
tok gela. NE PRIMENJUJTE PRETERANU
SILU. Pozeljnije je da sklonite Spric
iz domasaja pacijenta i proverite da
slucajno nije zapusen.

5. Kroz $pic na aplikatorskoj igli nanosite

gel na povrsine namenjene kondicioni-
ranju.

A Prekomerna sila

Povreda.

1.Na Spric primenjujte lagani i trajan
pritisak.

2. Ne koristite prekomernu silu. Prevelik
pritisak moze dovesti do izbacivanja
materijala i iskakanja nedovoljino
dobro” namestenih aplikatorskih igala
sa Sprica.

~

~

Kondicioniranje povrsine zuba

Za optimalno trajanje kondicioniranja,

sledite upustva proizvodaca lepka.

1.U slucaju da se koristi Zmack bond
lepak za nagrizanje i ispiranje, prvo
nanesite gel za nagrizanje na gled (Sli-
ka 9), a zatim ga prelijte na dentin.

2. Pustite da gel za nagrizanje stoji na
gledi barem 15 sekundi

3. Kondicionirajte dentin u trajanju od 15
ili nesto manje sekundi. (Shia 10)

Ispiranje i priprema za nanosenje
lepka

1. Pomocu aspiratorske cevi ifili snaznog
vodenog spreja uklonite gel za nagri-
zanje, te u potpuno isperite kondicio-
niranu povrsinu U trajanju od barem
15 sekundi. (Slika 11)

.U celosti uklonite vodu od ispiranja
tako Sto je blago oduvate vazdusnim
Spricem ili upijanjem pamucnim pele-
tima. Ne usisavajte vodu sa dentina.
(Slika 12)

. Predite odmah na nanosenje lepka kao
sto je Zmack bond i pridrzavajte se
proizvodacevih uputstava za upotrebu

A Kontaminacija

Neuspesna restauracija.

1.Po pravino obavljenom  tretmanu
povrsina, iste se moraju odrzati
nezagadenim

2. Ako dode do pliuvacne kontaminacije,
temelino odistite snaznim  vodenim
sprejom, osusite i ponovite postupak
kondicioniranja, ali samo u trajanju od
5 sekundi. Isperite i osusite kao Sto je
opisano gore.

~
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Higijena

Zastita i dezinfekcija Spriceva

1.Da biste sprecili izlozenost Spriceva
kapljicama tecnosti ili mlazevima te-
lesnih tecnosti, zagadenim rukama ili
tkivima iz usne duplje, preporucuje se
upotreba zastitnih barijera.

2.0bavljajte dezinfekciju kontaminiranih
Spriceva pomocu bolnickih rastvora na
vodenoj osnovi, u skladu sa drzavnim i
[okalnim propisima.

E‘ Ostecenje etikete usled ucestalih
dezinfekcija
Izbegavajte kontaminaciju Spriceva.

Celicne aplikatorske igle za jedno-
kratnu upotrebu

A Unakrsna kontaminacija

Infekcija.

1. Nemojte da Cistite, dezinfikujete il
pc‘movno koristite celicne aplikatorske
igle.

2. Eorﬁc’ene Celicne  aplikatorske
igle odlazite u skladu sa lokalnim
propisima

A Zaceplienje

Odbacite celicnu aplikatorsku iglu, posle

upotrebe u njoj moze da se zacepi gel |,

ako se koristi prekomerna sila, da dovede

do odskoka aplikatorske igle.

1. Sprecite da se materijal u njima osusi.

2. Nemojte da ponovno koristite Celicne
aplikatorske igle.

3. Ne koristite prekomernu silu i tako cete
sp‘reéti ostecenje celicne aplikatorske
igle.

Broj pr. serije
i rok upotrebe &
Nemojte koristiti posle isteka roka za

upotrebu. ISO standard se koristi u obli-
ku: ,GGGG/MM”

1. Koristite jednokratne celicne aplikatorske
igle pmlozene u pakovanju Zmack etch. Broj
za ponovno narucivanje C500140
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®ochopHo KincenuHeH ren

Onucanme Ha npogykTa

Zmack etch e cuHbO OLBETEH eugaly ren,
coabpxaly 36% pocdopHa KucenmHa 3a
€LBaHe Ha emaiina v KOHAULMOHNPaHe Ha
AEHTHA Npean NOCTAaBAHETO Ha aXe3uBHN
marepuanu.

Onaxosm
Lnpuum ot 3ml ¢ LeHTpUYeH KoHyc
Luer-lock, npennaanaueﬂm 3a ynotpeba

Mpepnassakxe Ha nynnara

Mpu ALAGOKN KaBUTETU MOKPWIATE AEHTUHA
8 61130CT A0 Nynnara (no-masnko ot 1 mm)
CbC CNOiA BTBbPAABALL KanLves XIPOKCHA,
KaTo 0CTaByTe OCTaHarnata T Ha

®occhopnb! KbIWKbIN reni

©HiM cunaTTamachb!
Zmack etch - kek ycti

KaBWTeTa CBOGOAHA 33 HAHACAHETO Ha KOM-
noura. (pur. 4)

HAKOM MOANOXKM U OCHOBM MOXe fa ce
eusar ¢ ocdopHa kucenuHa. Kato o,
TOBA He HapyllaBa TAXHATa 3alLTHA QyHK-
v,

C yno-
Tpeba, cuaﬁqeum c‘uc CTOMaHeHa urna
(kartonu).

Cocras
« QocdopHa kicenmHa
+ BuCOKO AvcnepceH cunuuves Avokany
+ [leteprent
Murmext
Bopa

Mokasauna

KoHauumonmpaHe Ha emaiina (1 Ha fieH-
TUHa, B CTyYail Ye ce 13non3sa cucTema ¢
TOTaNIHO el{BaHe) Npeu NOCTaBAHETo Ha
a[Ixe31BHa cuCTeMa.

MpotuBonokasaHua

. ﬂa He Ce 13non3sa BbpXy nynnapHa
TbKaH.

. JIla ce 136ArBa HaHacaHe BbPXY AEHTU-
Ha B 6ausoct A0 nynnata ‘I'IO-MaI'\KO or
1mm).

Mepku 3a 6esonacHoct

[la ce ofbpHe 0COGEHO BHUMaHME Ha 06-
uuTe Mepku 3a 6e30macHocT, MocoueHi
NO-A0NY, KAKTO 1 Ha CNeLmnanHuTe Mepku 3a
6€30MacHOCT, BKMIKOYEHY B APYriATE MaBW Ha
Te3u yKa3aHuA 3a ynotpeba.

A CumBon Ha npepynpexpexue 3a
6GesonacHoct
To3n cumBonN ykasa np 3

Mopy 3a
1. CBaneTe KanaykaTa OT BbpXa Ha WnpuLa-
Ta. 33 [1a Ce yBepHTe, Ye MaTepUansT 13-
Thya cBOBOAHO OT WNpULATa, N3CTUCKaN-
Te Mafko KOAMYECTBO BbPXY CMECUTENHO
6nokue. (¢ur. 51 6)
2. 3akpeneTe annvKauvoHHata nrna'' 3a ea-
HOKpaTHa ynoTpeba KbM Bbpxa Ha Wwnpu-
uata. 3aBbpreTe anMKalWoHHaTa nrna
110 M0COKA Ha YacOBHWUKOBaTa CTpenka
/0 MbAHOTO it 3aTArake. YBepere ce, ye
aNNUKALYOHHaTa UMa e 34PaBo 3akpe-
neHa KbM WNpuLaTa, Npean fa npemi-
HeTe KbM M3TNIacKBaHe Ha elsallis ren.
(our.7)
ANAMKaUVIOHHaTa MNa MOXe fa ce Orb-
Ba, 32 /1a Ce YNecH ocTbna. Mpenopb-
UYNTENHO € NEKO OrbBaHE Ha BbPXa, a He
PA3KOTO My M3BYBaHe. OrbBaHeTo MoXe

w

Konpawap anasiHaa
Konqaubmamw TiC amanikxaHe
AeHTVHAI Aepiney YL apHantar, 36%-
Ti hopchopnbl KbiLLKbIN piney reni.

MynbnaHb! Kopray Wwapanapb
TepeH kapnoaabl KybiCTbl Nynbnara
KaKblH XaTkaH NeHTUHAI KaTTbl KanbLuii
ruapokcuy kabaTbiMeH kopran (1 Mm-aeH
a3), Kapyo3Mb! KybICTbI TIPKECTIPYeH
cakraiapl. (4 cyper)
Kewbip kabaTTap MeH Herisaep

)

Miwini

* 3 mm Jlyepnok yWTbIKTbl WNpULTEP
MeH Gipre 6ip peT kongaHaTbIH
annnukatop Temip uHenep
(annnukatop TyTikTep).

Kypambi

DoCchoprbl KbiLLKbIN

Yorapb! AMCNEPrUpnEHreH KpemHui
AvoKeugi

[eteprent

Murment

. Cy

Hyckaynap

+ AnreseTi MaTepuanzpl konaaHap
anabliaa amanbAi aspiney (xeHe
TonbIKTalt Aapiney kaxer Gonraaa,
[eHTUHAI Ae).

Kepi acepnepi

Jia fiosefie fio Ha
OHHaTa Urna. ysepere ce, ye T0Ba He ce e
CRy4mNo, KaTo M3TNACKaTe Manko Konnue-
CTBO OT MaTepyana npe3 Bbpxa. (ur. 8)
TenbT TpAGBa Aa M3TYa CBOGOAHO Npu
npunarate Ha JIEK HATUCK. HE MPUTIA-
TAWTE NPEKOMEPHA CUNA. B npotusen
Cnyvalt OTMecTeTe WNPULaTa WM3BbH
30HaTa Ha NaLenTa M Nposepere 3a 3a-
nyuBaHe.

HaHecete rena Bbpxy NoBbpXHOCTUTE 3a
KOHAMLVIOHMPaHE C NOMOLLTa Ha anvka-
LMOHHaTa Urna.

A p cna

b

«w

6e3onackocr. V3non3sa ce, 3a ja npeaynpe-
[V 32 1I0TEHLManeH PUCK OT HapaHABaHe Ha
xopa. Cna3BaiiTe BCUUKY NpepynpexaeHna
3a 6e30NacHOCT, CflefiBalLM TO3M CUMBOS, 33

HapanasaHe.

1. Mpunaraiite NnaseH 1 paBHOMEPeH Ha-
TUCK BbXY WNpULaTa.

2. [la He ce u3nonssa npes(omepua cnna.

fia ce usbernat

npenynpemnenuu

Martepuanbt cbabpka Qochopa ku-
CeNNHa, KOATO MNpWUYWHABA W3rapAaHWA
Ha KOXata, OuMTe W Ha Nurasnuata Ha
ycTata.

].'la ce n36ArBa KOHTaKT ¢ ounte, 3a Aa
e npeaoTspaTi ApasHeHe U eBeHTyanHo
yBpex/aHe Ha porosuLata. [pn KOHTaKT
€ 04nTe, BeHara a ce obun-

Mpn Ha-
TUCK MOXe fla ce nonyuw U3XBbPAAHE OT
wnpuLaTa Ha MaTepuana W Ha anivka-
T0Pa, aKo He e 31paBo NoCTaBeH.

KoHguumonnpane Ha 3b6HaTa MoBbpX-
Hoct

Bx. Yka3aHuATa 3a ynotpe6a Ha npousso-
[AVTeNs, 3a 1 NPOBEPHTE ONTUMANHaTa Npo-
[BAKATENHOCT Ha Kongmumowpanem

1. Mpu cucrema

HO C BOAia U /13 Ce MOTHPC MeAUUMHCKA
noMoL.

[Dla ce u36ArBa KOHTAKT C KOXaTa, 32
na ce B cny-

Zmack bond euaane € nocneasalyo or-
MVBaHe, HaHeceTe eljpauta ren Zmack
MbPBO BLPXY eMaiina (¢wr. 9), a cnep Tosa

Yl Ha KOHTaKT e Bb3MOXHa NosiBaTa Ha
3ayepsABaHe No koxara. Mpu noABa Ha
[ipasHeHe Ha KoxaTa inin 06pus, fa ce
NOTbPCY MEAVLIIHCKA NOMOLL,

+ 3a pa ce Npe[OTBPATAT eBEHTyanHu
Bb3Nanenus, Aa ce n3baArea KOHTaKT

p KbM JJeHTVHa.

2. OcTaseTe euaLLa ren ja AeicTea Bbpxy
eMafina Hai-Manko 15 cekyHau.

3. Konpuuvonupaiite aeHTiHa 3a He nose-
ye ot 15 cekyHau. (¢ur. 10)

n 3a

€ MeKuTe T Ha yc-
TaTa. ﬂpM C/ly4aeH KOHTAKT, OTCTpaHeTe
matepuanute OT TbKaHuTe. )Ja e u3-
ninakHe OGUNHO NraByLiaTa C BOAA U Aa
ce u3nnioe/oTcTpaHy Bogata. Ao Bb3na-
NEHVETO Ha NinrasuLaTa NPoAbAXaBga, Ad
Ce NOTbPCI MEANLIMHCKA NOMOLL.

Mpepnasku mepkn

MpoAYKTT e MpefBUAeH 3a WM3MoN3BaHe
€JVHCTBEHO MO HaYMHNTE, U3PUYHO NOCO-
YeH B Te3Vt ykasaHwA 3a ynotpeda.

BcAKo M3non3saHe Ha MpOfYKTa, HECbB-
MeCTUMO C HacTOALMTE YKa3aHWA 3a yno-
Tpeba, e No NpeLieHka Ha CneuanvcTa no

Ha
1. OTCTpaHeTe eygalyyA ren ¢ acnuparopa
W/WnK CbC CUHa BOAHA CTPYA 1 M3nnaK-
HeTe  FPUKNMBO  KOHOVLVOHMPaHUTE

30HM B MPOABIXEHNE HA Hai-Manko 15

cekyHu. (¢ur. 11)

OTCTpaHeTe HaMbAHO BOfaTa OT M3NNak-

BAHETO 4Pe3 BHIMATENHO OOflyXBaHe CbC

CMPYHLOBKA C Bb3/lyX WM MOMMiTe C na-

MyuHa ponka. He u3cywasaiiTe feHTiHa.

(pur.12)

3. MpucTbneTe BeAHara KbM HaHacAHETO Ha
apxe3vs, Hanpumep Zmack bond, kato
CriefjgaTe ykasaHuATa 3a ynotpeba Ha
npou3BOAVTENA.

~

AEHTaNHa MeauLMHa W € U3UANO Ha Herosa
OTTOBOHOCT A 3ambpcaBane
lla ce cpeacTBa Ha Bb3c

3a CTOMaTONOrMyHMA NepCoHan 1 na-
UMEHTUTE, KaTo OuMna v kodepaam B
CHOTBETCTBYE C MECTHUTE MPUHLNNK Ha
Hall-gobpara npakTika.

KOHTAKTBT CbC CIOHKE, KPbB U CYIIKY-
napHa TeYHOCT Mo BpeMe Ha npunara-
HETO MOXe fa KOMMPOMETUpa Bb3CTa-

1 Cnep apeksatHata um obpabortka, no-
BbPXHOCTUTE Tpnﬁsa Aa Ce 3anas3AT Hesa-
MbpCeHU.

B cnyuaﬁ Ha 3amMbpCABaHe CbC C/IIOHKaA,
noyncreTe CTapaTenHo CbC CUIHA BOAHA
CTPYA, NOACYLUETe 1 NOBTOPeTe NpoLesy-
pata 3a KOHAULWOHNpaHe camo 3a 5 ce-

~

130nauua, Hanpumep Kodepaam.
3aTBapS|I7ITE MTBTHO WNpuyuTe BegHara
cnef ynotpeba.

Marepuanst necHo ce mstnacksa. HE
TPUTATATE MPEKOMEPHA CUNA. Mpu
YNpaxHABaHe Ha NPEKOMEpeH HaTUCK
MOXe fa Ce nonyuu W3XebpnaHe OT
wnpuuarta Ha matepuana unu Ha annnka-
TOpa, aKo He e 34paBo NoCTaBeH.

Hexenann peakuyun

KoHTaKT ¢ oumTe: ﬂanHeHE 1 Bb3MOXHO
yBpexpaaHe Ha porosuuata.

Kowtakr ¢ koxata: [pasHeHe. BbamoxHa
110783 Ha 06PVBY N0 KOXaTa.

KOHTaKT € MyKo3HY MemGpanu. Bb3anane-
Hue (Bx. Mpepynpexaexus).

YcnoBua Ha CbxpaHeHne

HenogxoAuy yCrioByA Ha CbXpaHeHme Mo-
raT fja CbKPATAT CPOKA Ha FOAHOCT Ha Mpo-
[AYKTa 1 f1a BOWAT AENCTBUETO My.

[la ce CbxpaHsiBa npy Temneparypa Mex-
Ay 10°Cu 24°C(50 °F - 75 °F)

He n3naraiite Ha npsKka cibHYeBa cBeT-
/KA ¥ NaseTe OT Bfiara.

[la He ce 3ampassBa.

[la He Ce U3nNON3Ba Clefl M3TMYaHE Ha
CPOKa Ha FoiHOCT.

YKa3saHuA CTbINKa N0 CTHAKA

Mouncrsane

1. Mounctete emaiina 6e3 WHCTPyMeHTH,
C MOMOLLTA Ha YaLKOBUZHA TYMUYKa
npodWnaKTMyHa nacTa.

2. Vi3nnakHete C BOA3, HeChAbPXaLLA MaC-
1na, C MoMolL{Ta Ha BOieH Crpeii.

Mpenapupate Ha kaBuTeTa

. MogrotseTe KauTeTa (OCBEH ako He e
HeoGXoauMo, HanpuMep Npy  LKeyHa
nesus). (¢wr. 1)

V13non3saiite NoAXoAALLa M30nalws, Ha-
npumep kodepaam. (¢ur. 2)

V3nnakHeTe ¢ BoeH Cpeit v BHUMaTen-
HO OTCTPaHeTe BOJaTa OT M3MNaKBaHETO.
He n3cywasaiite CTpyKTypaTa Ha 3b6a.

W~

MocrassHe Ha marpuuarta u KnuHa

Mpenopbysame NpeBAPUTENHOTO MoCTa-

BAHE Ha KNuH. (pur. 3)

1. AKO e HeobX0ANMO, A Ce MOCTaBM MbAHa
MaTpuLa UNN YacTMYHa MaTpuLa U KNWH.

2. MonupaHeto Ha matpuuara nogobpasa
KOHTaKTHaTa MOBbPXHOCT U KOHTYpa.

KyHAW. W NOACYWeTe, KakTo &
OMKCaHo no-rope.

Xurnena

3awwta n gesnHdekyna Ha wnpuyute

1. 3a fa ce NpejoTBPATH 3aMbPCABAHETO Ha
wnpuuwnTe OT NPbCKK, TENECHN TEYHOCTH,
3aMbpCeHN pble WNK OpanHi TbKaHw,
NPEenopbUMTENHO € W3MON3BAHETO Ha
3alnTHa bapuepa.

. [le3snHdeKTupaiiTe 3aMbpceHnTe WNpu-
LN C A€3UHOEKLVIOHEH PA3TBOP Ha BOAHA
OCHOBA 33 3[iPaBHY 3aBEfiCHUA, B Cb-
OTBETCTBUE C Haumouanume/mecmme
pasnopes6u.

~

MoBpepa Ha eTuKeTa BCeACTBIE Ha
yectu AesuHdekumn
[la ce n36area 3ambpcABaHe Ha WNpuLuTe.

CTOMaHEHI annNKaLNOHHN UFAN - @HO-
KpaTHa ynotpe6a

A Kpbcrocano sambpeasate

+ Tic nynbnacblHbIH TKaHbAAPbIHA
13.

Mynbnara xakbiH nynbnasa
KonaaHGaraHblHbI3 XeH (1 MM-aeH a3
aparbikTa).

Kayinciapgik wapanaps!

Heriari panapbl
Typarbl OChI KONJaHY HYCKAYMbIFbIHbIH
6Gacka GenimaepaepiHae keneceni.

A Kayincispik 6enrici

Byn kayinciagik Genrici. On ciare
bIKTAManN GonatbiH Kayin Typans!
Genri 6epei. apakar anmay ywiH
ocbl GenriHiK CoRplHaH GepineTin
Gapnbik Kayinciaaik xabapnamanapzpl
OpblHAaHbI3Aap.

Eckeptne

MatepuanzbiH kypambiHa TepiHiH,
KO371iH KaHE aybl3 KybIChIHbIH
epTeHyiHe akeneTiH hopdopnb
KblWKBINbI KIpEA.

Kes TitipkeHyi MeH MymKiHGonaTbIH
K63 kabblHa 3aKbIMHbIH anablH any
YLUiH MaTepuanzpl keare TUriseHis.
Erep keare Tuce CymeH wwaifbin
[iapirepre KepiHiHi3.

TepiHiH TITIpKeHYiH XaHe
anneprusnbIk 9CepiH anblH any
YLWiH Tepire TurisbeHis. Erep Tepire
TiCe, Tepi Kbi3apybl MyMKiH. Erep Tepi
Kbl3apca Hemece cesiMTanblfbiHa
acep eTce, Aapirepre KepiHiHia.
©pTTiH anfblH any K aybi3
KybICbIHa THri36eHi3. Erep aybi3
KybICbIHa TUCE, MaTepuanspl ansin
TacTaHpI3. Aybi3 KybIChIH CyMeH
Lalibin, cypbl kycy kepek. Erep aybia
KybICbl BTEHYi Xarnracca, fapirepre
KOpIHiHi3.

CakTbIK Wwapanaps!

Byn eHim Tex kaHa ocbl KonaaHy
HyCkayblHAa kepceTinreHaei
KOn/iaHbINybl Kepek.

Byn eHimMAi konaaky HyckayblHaa
KepCeTinreH epexeceHeH benek
KonaaHbinca, 6apnblk xayankepLinikti
[1aHTUCT fiapirep kabbinaaiabl.
)Kepnnum epexenepre GainaHbICTb!
Ke3aiiHeK, peanHa kabaTbl CUsIKTbI
Kopray LuapanapbiH 6apnblk
[NaHTUCTTEp ToBbIHa XaHe aypyFa
KONAaHbIHbI3.

MatepuangpiH cinekei, kaH xeHe
6acka cyiibIKTbIkNeH apanackaH kesne
KannbiHa KenTipy XyMbiCTapbl Z1ypbic
asKTanmaybl MymKiH. PeauHa kabatbl
CUSKTbI UIONALMAHbI KONJAHBIHBI3.
KonpaHbinraHHaH Keiik wnpuui
HblIKTan Xabin KOMbIHbI3.

Marepuan oHait Wwblfybl kepek.
KATTbI KYLL KONIAHBAHBI3.
KaTTbl Kyl KonpaHy marepuan MeH
aNMMMKaTop VHEHIH LWbIFbIN KeTyiHe
acep eTe anagbl.

3usHAbI bIKNanbI

Keare Tuio: TiTipkeHaipeai xaHe kesit
Wwarbipwua KaBbIH 3akbIMAaYybl MyMKiH.
Tepire THi0: TepiHi TiTi

HeriziHge, 6yn kankanbik prrHKLlVIRChIHa
acep etneiai.

[epiney anabiHAa AalbIHAbIK

1. LLInpuuy KaknasbIH anbin TacTanbia.
MatepuanabiH oHait afybl
KaMTaMachl3 ey YLLiH, apanacTbipy
WhIHbICbIHA Wamanbl mMenwepae
matepuanbl arbi3blHbi3.. (5 xeHe 6
cypertep)

. WnpuuriH 6ackika Gip pet
KONAaHaTbIH annanukaTop MHeHi'
KbICTbIbIHBI3. VHe annnukatopas!
carat barbiTbl 60bIHILIA TONbIFLIMEH
KipreHLe BypaHpi3. [lapiney renin
afbl3ap anablHaa uHe annnukatop
TONbIFbIMEH TIDKECKeHiH KaMTamaceI3
eTinia. (7 cypet)

. ViHe annnvkatop oHait anbiHy
YLLIH MaibiCybl MyMKIH. VHe yLbIH
XaiiMeH MaibICTbIpy 48N YWbiH
MailbICTbIpFaHHaH XaKchl. MaiibicTbipy
VIHE annniKaTopzbIH TECiriH
Gireyimymkin. LLlamans menweppe
MaTepuanibl annnukatop apkbinbl
anFarfa ocbiHbl GonabipMayra
ThIPBICHIHBI3. (8 CypeT)

. WAMATIBI KYLL X¥MCAFAHOA
renb epkin afybl kepek. KATTbI KYLLI
JK¥MCAMAHBI3. Erep matepuan
aKnaca, OHbl 8ypyAbIH aybi3 KybiChiHaH
anein Tacran, bitenreH )Kep[]l
TeKCepiHia..

. [lopineHeriH GeTke renbai annnukatop
VHEC] apKbITbl KONaHbIHbI3.

~
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o

A KatTe! kywri konpany

3akbim any

1. Winpuike xait eHe TypakTbl TypAe
KYLL KYMCaHbI3.

2. KatTbl Kyw xymcamanpi3. KatTbl
KymcanfaH Ky marepuan MeH
OTBIPFbI3LINFAH MHE aNNAMKATOPAbIH
LbIFLIN KETYiHe akenin coragbl.

Tic 6eTin papiney

[lypbiC A9piney yakbiTbiH KonaaHy

YLUiH aAAre3uBTI Matepuan eHAIpyLIHH

HyCKaybIH KapaHbi3.

1. Erep Zmack bond aapiney mMeH wato
A[ITe3VBTi MaTepHanbIH KOMjaHCaHbI3,
6ipiHwi amansre Zmack aapiney
reniH KonaaHFaH xeH (9 cyper), keiti
AEHTUHIE afbi3blHbI3.

2. Quanbpe Aapiney renix kem ferexae
15 cekyHA kanablpbIHbI3.

3. lenTunai 15 cekyHa Hemece ofaH a3
yakbIT Aapineis. (10 cyper)

LLlato meH aare3uBTi MaTepuanabl

KonaaHy anpbiHaa npenapauusanay

1. [lopiney renin coprbinay TyTiri apkbink!
aHe/HeMece KaTTbl Cy KbiCbIMbI
aAPKbINbl anbin TaCTaHpI3, XeHe
[nypbicTan kem aerexae 15 cekyHn
wWwalibiibi3. (11 cyper)

. WaitbinFan cyabl aya wnpuui Hemece
MaKTa apKblbl KypraTbiHbi3. leHTuHAl
KypraTbin xibepmeHia. (12 cypet)

. Tesapaga Zmack bond cuskTb!
a[iresvaTi MaTepuanbl eHAIPYLLIHIH
HyCkayblHa kapan KonaaHblHbI3.

~
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A IHAeT XyKTbIpMay Wapanapb!
KannbiHa KenTipy XyMbIChIHbIH AYPbIC
asKTanmaybl.

1. [lypbic TasapThinFaH xep Tasa Gonbin
Kanybl Tuic.

. Erep Tasa xepre cinexeit TureH
60nca, OHbI KalTa/lbiH Cy KbiCbIMbIMEH
Ta3apTbiHbI3, ayaMeH KeNTIPIHI3
XeHe kaliTafaH 5 cexyHaka aapiney
npoLeaypacelH kaitanakpl3.
Jorapbifa kepceTinrexaen Laribin,
KenTIpIHI3.

~

Turuena epexenepi

LnpuyTepai Kopray MeH

ne3nHdeKunsnay

1. Wnpuuteprepai walbipaynaH Hemece
afam cinexemiHeH, Kon isiHeH, aybl3
TkaHbflapblHaH Kopray YLUiH kopray

KkeHec Bepineai.

Hemece anneprusnbik acep bepyi
MYMKiH. Tepi Kbl3apybl MYKiH.

2.JlacTaHraH WwnpuuTepai cy
HeriaiHaeri KnuHuka qe_urgﬁ_iuneri

LUbipbiwTsl Kabat
TUI0: epTeHYi MyMKiH. (Eckeptnenepai
KapaHbi3)

Cakray epexenepi

Yiinecimcia cakTay wapTTaps!
MaTepuansblH caKtay Mep3iMiH
KbICKApTYbI MYMKIH X8HE SHIMHIH akaynbl
acepiHe aKenyi MymKiH.

BHimai 10 °C MeH 24 °C apanbifbiHaa
KanTanfaH TypiHae cakTanybl Kepex.
OHimai Genme TemnepatypachiHaa
CaKTaHpl3.

Tikenel KyH Coyneci MeH binFanjaH
CaKTaHbI3

K

Wrdekuma.
1. la He ce nouwcTeat, dexTupar u
MOBTOPHO
uran.

2. [la ce ocurypu afjekBaTHO U3XBbPAAHE
Ha M3M0N138aHITE CTOMAHEHI annnKaLy-
OHH UMW B CHOTBETCTBUE C MECTHNTE
pasnopeg6u.

A 3anywsaHe
m c

Cakray mep3iMiHeH KeitiH
KonaaHGaHbi3.

Kapam cailbIHFbl Hyckaynap
Tazapty

1. BHaenmereH amManbAi penHa
LbIHASKMEH XaHE NPOUNaKTUKanblk

urna, Thbil KaTo eq yl'lOTpEﬁa renbr MoXe
/Aa 3anyLun BLTPEWHOCTTa U ia NPUYNHI U3-
XBbpNAHE Ha annukaTopa oT Wnpuuata npu
npUNaraHe Ha npekoMepHa cua.

Ta3apTy Kepek.
2. KypaM_blHna Mailbl XOK, Ta3a, cy
CrpeiiiMeH LWalo kepex.

wanay ,
XeprinikTi epexenepre calikec
[Ie3VHEKUMANAHbI3.

E‘ Kaittanaxran Konganyaan
)KEsbICTprMaHbIH 3aKbimaanybl
LUnpuLy nacTaHyblH anpblH-anbiHbi3.

Temip uHe annnukatopnapbl - Gip pet
KonaaHy ywix

AViKbIW iHAET XyKTbIpMay
wapanaps!

IHAET XYKTbIpMay Wapanapbl.

1. Tewmip annnukatopnapsbl Tasanyra,
[iesuHdeKunanayra xaHe Kaitta
KonaaHyra Gonmaiigbl.

2. KonpaHbinFaH temip
annnvkatopnapas! Xeprinikti
epexenep 6oiblHLLA KOMbIHbI3.

A WHeniH 6iTenin kanybl
KonpaHbinFaHHaH keitii Temip nHe
annaMKaTopabl KaiTa KonjaHGaHsI3,
cebebi iLuinperi renb KaTbin kanbin,
LNpULKE apTbIK KyLL KyMcanFaH keage
VHE aTbiM WhIFYbl MyMKIH.

1. Matepuanap! iLliHae KaTbin kanybiH

1. He pjonyckaitTe n3cbxsate Ha
BbB BbTPELWHOCTTA.

2. He w3non3gaiite NOBTOPHO CTOMaHeHuTe
aANNNKALMOHHW Urnn.

3. He npwnaraiiTe npekomepHa cuna, 3a Aa
mberxere noBpexjaHe Ha CTOMaHeHaTa
annuKauMoHHa nrna.

Homep Ha MAPT.
W1 KpaeH CpOK Ha ropHOCT &
ﬂa He Ce U3Non3ea cnej n3tnyaHe Ha cpo-

Ka Ha ropHocT. Mpunoxum ctargapt 1SO:
“ITIT/MM”

1./} Ce M3n0N3BaT CTOMAHEHUTE AMINKALMOHHN
WY 33 @IHOKPATHa yioTpeGa T ONakoBKaTa Ha
Zmack etch. 3a nopbuka - Ne C500140.

A {bI3.
2. Temip uHe annnukatopnapas kaita
13

KybICTbI
xacay
1. Kapnoap! KybICTb! aait 3
(MbicarnFa, MoifbiH 3aKbiMbl 6ap).
(1 cyper)
2. [lypbic 3onaumsiHbl 3

3. Temip uHe annnukatopabIH
3aKbIMaanybiH anqu -any YWiH apTblk

Mbicanfa, pesuHa kabarbl. (2 cypet)
3. Cy cnpeitimeH wwaribin, Gaiikan

WwaitbinFaH Cy/bl COpbIN anbikeI3. Tic

CTPYKTYPAChIH KypraTnaHbi3.

MeH

Kyw
MapTus Hemipi
MeH KonaaHy Mep3imi E

Mepsiwi oTKeHHEH KeifiH KonAaHGaKsi3.

KbICTbIpY }
Kenecinelt xafnaitna angblH-ana
TipkecTipyre keHec Gepinepi (3 cyper)
1. Erep kepcerTinreH xep Tonbin Typca
Hemece CeKumanbIK MaTpuuansl
6Gonca xaHe TipkenreH bonca.

O CTaHaapT Kol

2. Marpuua xonarblH Xacay
GaiinaHbIC NeH KOHTYPA Ty3eTeni.

1. Zmack etch kopabbiMen ipre xeTkiaineTin
TeMip UHE annAMKaTOPNaPbIH KONAAHBIHBIAOTS.
Katira Tancbipsic 6epi Hemipi:C500140





